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ความปลอดภัย

สัญลักษณ์รูปสายฟ้าที่มีลูกศรอยู่ภายในสามเหลี่ยมด้านเท่า มีไว้เพื่อเตือนให้ผู้ ใช้
ทราบว่า ผลิตภัณฑ์นี้มี "แรงดันไฟฟ้า ที่มีอันตราย" ซึ่งไม่มีฉนวนหุ้มอยู่ภายใน
ผลิตภัณฑ์ ซึ่งอาจมีขนาด เพียงพอที่จะทำ�ให้เกิดความเสี่ยงที่จะเกิดไฟฟ้าช็อต
ในบุคคลได้

เครื่องหมายตกใจภายในสามเหลี่ยมด้านเท่า มีไว้เพื่อเตือนให้ผู้ใช้ทราบถึงขั้น 
ตอนการทำ�งาน และการบำ�รุงรักษา (ซ่อมแซม) ที่สำ�คัญในคู่มือที่มาพร้อมกับ 
ผลิตภัณฑ์

โปรดปฏิบัติตามคำ�เตือน ข้อควรระวัง และการบำ�รุง รักษาทั้งหมดที่แนะนำ�ในคู่มือผู้ใช้นี้

	� เพื่อหลีกเลี่ยงไฟฟ้าช็อต ตัวเครื่องและอุปกรณ์ต่อพ่วงต้องต่อกับสายดินอย่างเหมาะสม (สายดิน)
	� อุปกรณ์นี้มาพร้อมกับปลั๊กไฟที่มีสายดินแบบสามขา
	� อย่าถอดขาสายดินบนปลั๊กไฟทิ้ง
	� คุณสมบัตินี้เป็นคุณสมบัติเพื่อความปลอดภัย หากคุณไม่สามารถเสียบปลั๊กเข้ากับเต้าเสียบได้ ให้ติดต่อช่างไฟฟ้า
	� อย่าทำ�ผิดวัตถุประสงค์ของปลั๊กแบบมีสายดิน

ขั้นตอนเพื่อความปลอดภัยที่สำ�คัญ

	� ห้ามจ้องตรงไปยังลำ�แสงเช่นเดียวกับแหล่งกำ�เนิดแสงอื่น ๆ RG2 IEC 62471-5:2015
	� โปรเจคเตอร์นี้เป็นผลิตภัณฑ์เลเซอร์ คลาส 1 ของ IEC/EN 60825-1:2014 และกลุ่มความเสี่ยง 2 ตามข้อกำ�หนด 

IEC 62471-5:2015
	� การดูแลเด็ก ๆ ห้ามจ้องมอง และห้ามใช้อุปกรณ์ช่วยในการมอง!
	� ให้มีการควบคุมดูแลเด็กๆ และห้ามมิให้เด็กจ้องมองลำ�แสงจากโปรเจคเตอร์ ไม่ว่าจะอยู่ในระยะใด
	� ให้ใช้ความระมัดระวังเมื่อใช้รีโมทคอนโทรลในการเปิดเครื่องโปรเจคเตอร์ขณะอยู่หน้าเลนส์ฉายภาพ
	� ประกาศมีให้เพื่อให้ผู้ใช้หลีกเลี่ยงการใช้อุปกรณ์ช่วยในการมอง เช่น กล้องส่องทางไกล หรือกล้องโทรทัศน์มอง

เข้าไปในลำ�แสง
	� อย่าปิดกั้นช่องเปิดสำ�หรับระบายอากาศใดๆ เพื่อให้มั่นใจถึงการทำ�งานที่เหมาะสมของโปรเจคเตอร์ และเพื่อ

ป้องกันไม่ให้เครื่องร้อนเกินไป แนะนำ�ให้ติดตั้งโปรเจคเตอร์ในตำ�แหน่งที่ไม่มีการปิดกั้นการระบายอากาศ ตัวอย่าง
เช่น อย่าวางโปรเจคเตอร์บนโต๊ะกาแฟที่มีของอยู่เต็ม โซฟา เตียง ฯลฯ อย่าวางโปรเจคเตอร์ในตู้ เช่น ตู้หนังสือ 
หรือตู้ที่มีอากาศไหลผ่านจำ�กัด

	� เพื่อลดความเสี่ยงของเหตุไฟไหม้ และ/หรือไฟฟ้าช็อต อย่าให้โปรเจคเตอร์ถูกฝนหรือความชื้น อย่าติดตั้งใกล้
แหล่งกำ�เนิดความร้อน เช่น หม้อน้ำ� เครื่องทำ�ความร้อน เตาผิง หรือ อุปกรณ์อื่นๆ เช่นแอมปลิฟายที่ปลดปล่อย
ความร้อนออกมา

	� อย่าให้วัตถุหรือของเหลวเข้าไปในเครื่องโปรเจคเตอร์ สิ่งเหล่านี้อาจสัมผัสถูกจุดที่มีแรงดันไฟฟ้าที่มีอันตราย และ
ลัดวงจรชิ้นส่วน ซึ่งอาจเป็นผลให้เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

	� ใช้ภายใต้เงื่อนไขต่อไปนี้:
	± ในสภาพแวดล้อมที่ร้อนจัด เย็นจัด หรือชื้น

	                   (i) ให้แน่ใจว่าอุณหภูมิสภาพแวดล้อมอยู่ระหว่าง 0°C ~ 40°C
	                   (ii) ความชื้นสัมพัทธ์สูงสุดที่ 80%

	± ในบริเวณที่อาจสัมผัสกับฝุ่นและสิ่งสกปรกในปริมาณมาก
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	± ใกล้เครื่องใช้ใดๆ ที่สร้างสนามแม่เหล็กพลังงานสูง
	± ถูกแสงแดดโดยตรง

	� อย่าใช้เครื่อง ถ้าเครื่องเสียหายหรือผิดปกติ ความเสียหาย/ผิดปกติทางกายภาพมีลักษณะดังนี้ (แต่ไม่จำ�กัดอยู่
เพียง): 
	± เครื่องตกพื้น
	± สายเพาเวอร์ซัพพลาย หรือปลั๊กเสียหาย
	± ของเหลวหกลงบนโปรเจคเตอร์
	± โปรเจคเตอร์สัมผัสถูกฝนหรือความชื้น
	± มีสิ่งของหล่นเข้าไปในโปรเจคเตอร์ หรือมีบางสิ่งภายในหลวม

	� อย่าวางโปรเจคเตอร์บนพื้นผิวที่ไม่มั่นคง โปรเจคเตอร์อาจตกลงมา ซึ่งส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บ หรือโปรเจคเตอร์
อาจเสียหายได้

	� อย่าบังแสงที่ออกมาจากเลนส์ของโปรเจคเตอร์ในระหว่างการใช้งาน แสงดังกล่าวจะทำ�ให้วัตถุนั้นร้อนขึ้นและอาจ
เกิดการละลาย ไหม้ หรือเกิดไฟไหม้ได้

	� โปรดอย่าเปิด หรือถอดชิ้นส่วนโปรเจคเตอร์ เนื่องจากอาจทำ�ให้ไฟฟ้าช็อต
	� อย่าพยายามซ่อมแซมเครื่องด้วยตัวเอง การเปิดหรือถอดฝาออก อาจทำ�ให้คุณสัมผัสถูกแรงดันไฟฟ้าที่เป็น

อันตราย หรืออันตรายอื่นๆ โปรดโทรติดต่อ Optoma ก่อนที่คุณจะส่งเครื่องไปซ่อม
	� ดูที่ตัวเครื่องโปรเจคเตอร์ สำ�หรับเครื่องหมายที่เกี่ยวข้องกับความปลอดภัย
	� เครื่องควรได้รับการซ่อมแซมโดยช่างบริการที่ได้รับการแต่งตั้งเท่านั้น
	� ใช้เฉพาะอุปกรณ์ต่อพ่วง/อุปกรณ์เสริมที่ระบุโดยผู้ผลิตเท่านั้น
	� อย่ามองเข้าไปยังเลนส์ของโปรเจคเตอร์โดยตรงในระหว่างการใช้งาน แสงที่สว่างอาจทำ�ให้ตาของคุณบาดเจ็บ
	� โปรเจคเตอร์นี้จะตรวจสอบอายุของแหล่งกำ�เนิดแสงด้วยตัวเอง
	� เมื่อปิดเครื่องโปรเจคเตอร์ ให้แน่ใจว่ารอบการทำ�ความเย็นทำ�งานจนเสร็จสมบูรณ์ก่อนที่จะถอดปลั๊กสายไฟออก 

ปล่อยให้โปรเจคเตอร์เย็นลง 90 วินาที
	� ปิดและถอดปลั๊กเพาเวอร์จากเต้าเสียบ AC ก่อนที่จะทำ�ความสะอาดผลิตภัณฑ์
	� ใช้ผ้านุ่มเปียกหมาดๆ ชุบน้ำ�ยาทำ�ความสะอาดอย่างอ่อน เพื่อทำ� ความสะอาดตัวเครื่อง อย่าใช้สารขัดทำ�ความ

สะอาด ขี้ผึ้ง หรือตัวทำ�ละลายเพื่อทำ�ความสะอาดเครื่อง
	� ถอดปลั๊กเพาเวอร์จากเต้าเสียบ AC ถ้าไม่ได้ใช้ผลิตภัณฑ์เป็นระยะ เวลานาน
	� อย่าติดตั้งโปรเจคเตอร์ในบริเวณที่อาจมีการสั่นสะเทือนหรือแรงกระแทก
	� อย่าสัมผัสเลนส์ด้วยมือเปล่า
	� ถอดแบตเตอรี่ออกจากรีโมทคอนโทรลก่อนการจัดเก็บ แบตเตอรี่อาจเกิดการรั่วไหลได้ หากค้างอยู่ใน

รีโมทคอนโทรลเป็นระยะเวลานาน
	� ความเสี่ยงของไฟไหม้และการระเบิดถ้าใช้แบตเตอรีประเภทที่ไม่ถูกต้อง
	� อย่าใช้หรือเก็บโปรเจคเตอร์ในบริเวณที่มีควันจากน้ำ�มันหรือจากบุหรี่ เนื่องจากควันนั้นอาจส่งผลกระทบต่อคุณภาพ

ของการทำ�งานของโปรเจคเตอร์
	� โปรดปฏิบัติตามขั้นตอนการติดตั้งโปรเจคเตอร์ที่ถูกต้อง การติดตั้งที่ไม่ได้มาตรฐานอาจส่งผลกระทบต่อการทำ�งาน

ของโปรเจคเตอร์
	� ใช้สายไฟและหรือเครื่องป้องกันไฟกระชาก ไฟดับและไฟตกสามารถทำ�ให้เครื่องเสียได้
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คำ�แนะนำ�ความปลอดภัยของแบตเตอรี่

การทำ�ความสะอาดเลนส์
	� ก่อนที่จะทำ�ความสะอาดเลนส์ ให้แน่ใจว่าปิดเครื่องโปรเจ็กเตอร์ และถอดปลั๊กสายไฟออกเพื่อปล่อยให้เครื่องเย็น

สนิท
	� ใช้ถังอากาศอัดเพื่อกำ�จัดฝุ่น
	� ใช้ผ้าพิเศษสำ�หรับทำ�ความสะอาดเลนส์ และค่อย ๆ เช็ดเลนส์เบา ๆ อย่าสัมผัสเลนส์ด้วยนิ้วของคุณ
	� อย่าใช้สารอัลคาไลน์/กรด หรือตัวทำ�ละลายที่ระเหยง่าย เช่น แอลกอฮอล์ สำ�หรับทำ�ความสะอาดเลนส์ การรับ

ประกันไม่คุ้มครอง ในกรณีที่เลนส์เสียหายเนื่องจากกระบวนการทำ�ความสะอาด

ข้อควร
ระวัง!

พื้นผิวร้อน ห้ามสัมผัส
	� อย่าให้มือ ใบหน้า หรือวัตถุอื่น ๆ วางไว้หน้าเลนส์ของโปรเจคเตอร์ในขณะที่โปรเจคเตอร์กำ�ลังทำ�งาน การ

ทำ�เช่นนั้นอาจทำ�ให้วัตถุร้อนจัดมากเกินไป และอาจทำ�ให้เกิดเพลิงไหม้หรือเกิดความเสียหายอันเนื่องมา
จากความร้อนที่เปล่งออกมาจากแสงที่ส่องออกมา สิ่งของที่วางอยู่ด้านหน้าเลนส์อาจร้อนเกินไปจนไหม้หรือ
ทำ�ให้เกิดไฟไหม้ได้

	� ห้ามฉีดพ่นแก๊สไวไฟเพื่อกำ�จัดฝุ่นและสิ่งสกปรกที่สะสมอยู่ในเลนส์ กา การทำ�ดังกล่าวอาจทำ�ให้เกิดเพลิง
ไหม้ได้

การแจ้งเตือน: อย่าใช้สเปรย์ที่ประกอบด้วยก๊าซไวไฟเพื่อกำ�จัดฝุ่น หรือสิ่งสกปรกออกจากเลนส์ การทำ�เช่นนี้อาจ
ทำ�ให้เกิดไฟไหม้ เนื่องจากความร้อนที่สูงด้านในโปรเจ็กเตอร์

การแจ้งเตือน: อย่าทำ�ความสะอาดเลนส์ ในขณะที่โปรเจ็กเตอร์กำ�ลังอุ่นขึ้น เนื่องจากการทำ�เช่นนี้อาจทำ�ให้ฟิล์ม
ที่พื้นผิวของเลนส์ลอกออกได้

การแจ้งเตือน: อย่าเช็ด หรือเคาะเลนส์ด้วยวัตถุที่แข็ง

คำ�ชี้แจงเกี่ยวกับเลเซอร์
IEC 60825-1:2014/EN 60825-1+A11/EN50689:2021 ผลิตภัณฑ์เลเซอร์เพื่อผู้บริโภคทั่วไป คลาส 1, IEC 62471-5:2015 
ความเสี่ยงกลุ่ม 2
ผลิตภัณฑ์นี้กำ�หนดให้ใช้เป็นผลิตภัณฑ์เลเซอร์เพื่อผู้บริโภคทั่วไปและสอดคล้องกับมาตรฐาน EN 50689:2021
ผลิตภัณฑ์เลเซอร์เพื่อผู้บริโภคทั่วไป คลาส 1
EN 50689:2021
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ข้อมูลเพื่อความปลอดภัยเกี่ยวกับการแผ่รังสีเลเซอร์
	� สอดคล้องกับ 21 CFR 1040.10 และ 1040.11 ยกเว้นความสอดคล้องที่เป็นกลุ่มความเสี่ยง 2 LIP ตามที่กำ�หนด

ไว้ใน IEC 62471-5:Ed.1.0 สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูประกาศเกี่ยวกับเลเซอร์ ฉบับที่ 57 ลงวันที่ 8 พฤษภาคม 
2019

	� IEC 60825-1:2014/EN 60825-1+A11/EN50689:2021  ผลิตภัณฑ์เลเซอร์เพื่อผู้บริโภคทั่วไป คลาส 1, IEC 
62471-5:2015 ความเสี่ยงกลุ่ม 2

          

	� คำ�แนะนำ�เพิ่มเติมในการดูแลเด็ก ๆ ห้ามจ้องมอง และห้ามใช้อุปกรณ์ช่วยในการมอง
	� คำ�แนะนำ�เพิ่มเติมในการติดตั้งให้สูงกว่าการเอื้อมถึงของเด็ก ๆ
	� คำ�เตือน: ติดตั้งเหนือศีรษะของเด็ก เราขอแนะนำ�ให้ใช้ตัวยึดเพดานกับผลิตภัณฑ์นี้เพื่อวางผลิตภัณฑ์ไว้เหนือระดับ

สายตาของเด็ก
	� ข้อควรระวัง - การใช้ตัวควบคุมหรือการปรับเปลี่ยนหรือการปฏิบัติตามขั้นตอนอื่นนอกเหนือจากที่ระบุไว้ในที่นี้ อาจ

ส่งผลให้เกิดการสัมผัสรังสีที่เป็นอันตรายได้
	� ในขณะที่เปิดเครื่องโปรเจ็กเตอร์ ตรวจดูให้แน่ใจว่าไม่มีใครที่อยู่ภายในระยะการฉายกำ�ลังมองมาที่เลนส์
	� เก็บสิ่งของต่าง ๆ (แว่นขยาย ฯลฯ) ให้อยู่นอกเส้นทางแสงของโปรเจคเตอร์ เส้นทางแสงที่ถูกฉายจากเลนส์มีความ

เข้มสูง ดังนั้นวัตถุที่ผิดปกติใด ๆ ที่สามารถเปลี่ยนเส้นทางแสงที่ออกมาจากเลนส์ สามารถทำ�ให้เกิดผลลัพธ์ที่ไม่
สามารถคาดการณ์ได้ เช่น ไฟไหม้ หรือการบาดเจ็บที่ดวงตา

	� การดำ�เนินการ หรือการปรับแต่งใด ๆ ที่ไม่มีการระบุไว้ในคู่มือผู้ใช้นี้เป็นพิเศษ ทำ�ให้เกิดความเสี่ยงจากการสัมผัส
ถูกการแผ่รังสีเลเซอร์ที่เป็นอันตราย

	� ห้ามเปิด หรือถอดชิ้นส่วนโปรเจ็กเตอร์ เนื่องจากอาจทำ�ให้เกิดความเสียหาย เนื่องจากการสัมผัสถูกการแผ่รังสี
เลเซอร์

	� อย่ามองเข้าไปในลำ�แสงในขณะที่โปรเจ็กเตอร์เปิดเครื่องอยู่ แสงที่สว่างมาก อาจทำ�ให้เกิดความเสียหายต่อตา
อย่างถาวร 

หากไม่ปฏิบัติตามขั้นตอนการควบคุม การปรับ หรือกระบวนการใช้งานอาจทำ�ให้เกิดความเสียหาย เนื่องจากการสัมผัสถูก
การแผ่รังสีเลเซอร์

ลิขสิทธ์
เอกสารเผยแพร่นี้ ซึ่งรวมถึงรูปภาพ ภาพประกอบ และซอฟต์แวร์ได้รับความคุ้มครองภายใต้กฎหมายลิขสิทธิ์ระหว่างประเทศ 
พร้อมทั้งได้รับการสงวนสิทธิทั้งหมด ห้ามผลิตคู่มือนี้ หรือสื่อต่างๆ ที่อยู่ในนี้ซ้ำ�โดยปราศจากการได้รับความยินยอมเป็นลาย
ลักษณ์อักษรจากผู้แต่ง
© ลิขสิทธิ์ 2024

ข้อความปฏิเสธความรับผิดชอบ
ข้อมูลในเอกสารนี้อาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า ผู้ผลิตไม่ได้เป็นตัวแทนหรือรับประกันเนื้อหาในเอกสาร
นี้ และโดยเฉพาะขอปฏิเสธการรับประกันการจำ�หน่ายสินค้าหรือความเหมาะสมสำ�หรับวัตถุประสงค์ใดโดยเฉพาะโดยนัย ผู้ผลิตขอ
สงวนสิทธิในการทบทวนแก้ไขเอกสารเผยแพร่นี้ และทำ�การเปลี่ยนแปลงในเวลาใดๆ ในส่วนของเนื้อหาที่อยู่ในเอกสารนี้โดยไม่
ต้องแจ้งให้ผู้ใดทราบถึงการแก้ไขหรือเปลี่ยนแปลง
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การจดจำ�ได้ถึงเครื่องหมายการค้า
Kensington เป็นเครื่องหมายการค้าที่จดทะเบียนในสหรัฐฯ ของ ACCO Brand Corporation พร้อมด้วยการจดทะเบียนแล้ว และ
ที่ยังคงรอการจดทะเบียนในประเทศต่างๆ ทั่วโลก
HDMI, โลโก้ HDMI และ High-Definition Multimedia Interface เป็นเครื่องหมายการค้า หรือเครื่องหมายการค้าจดทะเบียน
ของ HDMI Licensing LLC
DLP®, DLP Link และโลโก้ DLP เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Texas Instruments และ BrilliantColorTM เป็น
เครื่องหมายการค้าของ Texas Instruments
Dolby, Dolby Vision และสัญลักษณ์ D สองตัวเป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Dolby Laboratories Licensing 
Corporation ผลิตภายใต้ใบอนุญาตจาก Dolby Laboratories Licensing Corporation ผลงานที่ไม่เผยแพร่ที่เป็นความลับ 
Copyright © 2013–2024 Dolby Laboratories สงวนลิขสิทธิ์
ผลิตภัณฑ์นี้สอดคล้องกับอุปกรณ์โปรเจคเตอร์ HDR10+ เวอร์ชัน 1.1 โลโก้ HDR10+™ เป็นเครื่องหมายการค้าหรือ
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ HDR10+ Technologies, LLC ในสหรัฐอเมริกาและประเทศอื่นๆ
ชื่อผลิตภัณฑ์ทั้งหมดที่ใช้ในคู่มือนี้เป็นทรัพย์สินของเจ้าของที่เกี่ยวข้องและมีการรับทราบแล้ว

FCC
อุปกรณ์นี้ได้รับการทดสอบ และพบว่าสอดคล้องกับขีดจำ�กัดสำ�หรับอุปกรณ์ดิจิตอลคลาส B ส่วนที่ 15 ของกฎ FCC ข้อจำ�กัด
เหล่านี้ได้รับการออกแบบมาเพื่อให้การป้องกันที่เหมาะสมต่อการรบกวนที่เป็นอันตรายต่อการติดตั้งสำ�หรับที่อยู่อาศัย อุปกรณ์นี้
สร้าง ใช้ และสามารถแผ่พลังงานความถี่คลื่นวิทยุ และถ้าไม่ได้รับการติดตั้งและใช้อย่างสอดคล้องกับขั้นตอนที่ระบุ อาจก่อให้
เกิดอันตรายต่อการสื่อสารทางวิทยุ
อย่างไรก็ตาม ไม่รับประกันว่าจะไม่เกิดการรบกวนขึ้นในการติดตั้งนั้นๆ ถ้าอุปกรณ์นี้เป็นสาเหตุให้เกิดการรบกวนที่เป็นอันตรายต่อ
การรับคลื่นวิทยุหรือโทรศัพท์ ซึ่งสามารถระบุได้โดยการปิดและเปิดอุปกรณ์ ผู้ใช้ควรพยายามแก้ไขการรบกวนโดยการดำ�เนินการ
ด้วยวิธีการอย่างใดอย่างหนึ่ง หรือหลายอย่างดังนี้:

	� กำ�หนดตำ�แหน่งใหม่หรือย้ายเสาอากาศรับสัญญาณ
	� เพิ่มระยะห่างระหว่างอุปกรณ์และเครื่องรับ
	� เชื่อมต่ออุปกรณ์ลงในเต้าเสียบในวงจรที่แตกต่างจากที่ใช้เชื่อมต่อกับเครื่องรับสัญญาณ
	� ปรึกษาตัวแทนจำ�หน่าย หรือช่างเทคนิควิทยุ/โทรทัศน์ที่มีประสบการณ์เพื่อขอความช่วยเหลือ

ข้อสังเกต: สายเคเบิลที่มีฉนวนหุ้ม
การเชื่อมต่อทั้งหมดไปยังอุปกรณ์คอมพิวเตอร์อื่น ต้องทำ�โดยใช้สายเคเบิลที่มีฉนวนหุ้ม เพื่อรักษาความสอดคล้องกับกฎข้อ
บังคับ FCC

ข้อควรระวัง
การเปลี่ยนแปลง หรือดัดแปลงใดๆ ที่ไม่ได้รับการรับรองอย่าง ชัดแจ้งจากผู้ผลิต อาจทำ�ให้สิทธิ์ในการใช้คอมพิวเตอร์นี้ของ ผู้ใช้ 
ซึ่งได้รับจากคณะกรรมการการสื่อสารแห่งชาติ ถือเป็น โมฆะ
เงื่อนไขการทำ�งาน
อุปกรณ์นี้สอดคล้องกับส่วนที่ 15 ของกฎ FCC การทำ�งานต้องเป็นไปตามเงื่อนไขสองอย่างดังนี้:
1. อุปกรณ์นี้ต้องไม่ก่อให้เกิดการรบกวนที่เป็นอันตราย และ
2. อุปกรณ์นี้ต้องทนต่อการรบกวนใดๆ ที่ได้รับ รวมทั้งการรบกวนที่อาจก่อให้เกิดการทำ�งานที่ไม่พึงประสงค์

ข้อสังเกต: ผู้ใช้ในประเทศแคนาดา
อุปกรณ์ดิจิตอลคลาส B นี้ สอดคล้องกับมาตรฐาน ICES-003 ของ แคนาดา
Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
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การประกาศความสอดคล้องสำ�หรับประเทศกลุ่ม EU
	� ข้อกำ�หนด EMC ที่ 2014/30/EU (รวมทั้งการแก้ไข)
	� ข้อกำ�หนดแรงดันไฟฟ้าต่ำ� 2014/35/EU
	� RED 2014/53/EU (ถ้าผลิตภัณฑ์มีฟังก์ชั่น RF)

WEEE
	

ขั้นตอนการทิ้งผลิตภัณฑ์
ห้ามทิ้งอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์นี้ลงในถังขยะเมื่อเลิกใช้แล้ว เพื่อลดมลพิษที่จะเกิดให้เหลือน้อยที่สุด และเพื่อ
ปกป้องสิ่งแวดล้อมของโลกอย่างเหมาะสมที่สุด โปรดนำ�อุปกรณ์ไปรีไซเคิล

CTUVUS

ข้อมูลจำ�เพาะและป้ายคำ�เตือน
ข้อมูลจำ�เพาะและป้ายคำ�เตือนจะติดไว้ที่ตำ�แหน่งต่อไปนี้:

หมายเหตุ:  สำ�หรับแหล่งจ่ายไฟ อัตรากำ�ลัง และข้อมูลผลิตภัณฑ์ โปรดดูฉลากที่ด้านล่างของผลิตภัณฑ์
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บทนำ�

ขอบคุณที่ซื้อโปรเจ็กเตอร์เลเซอร์ Optoma สำ�หรับรายการคุณสมบัติที่สมบูรณ์ โปรดเยี่ยมชมหน้าผลิตภัณฑ์บนเว็บไซต์ของเรา 
ซึ่งคุณจะพบกับข้อมูลเพิ่มเติมและเอกสารต่าง ๆ เช่น คำ�ถามที่มีการถามบ่อย ๆ

สิ่งต่างๆ ในบรรจุภัณฑ์
เปิดกล่องและตรวจสอบด้วยความระมัดระวังเพื่อตรวจสอบว่าคุณได้รับอุปกรณ์มาตรฐานดังที่ระบุไว้ด้านล่าง บางรายการที่เป็น
อุปกรณ์เสริมอาจไม่มีให้มา ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับรุ่น ข้อมูลจำ�เพาะ และภูมิภาคที่คุณซื้อ โปรดตรวจสอบกับร้านที่คุณซื้อ อุปกรณ์บาง
รายการอาจจะแตกต่างกันไปตามภูมิภาค 
บัตรรับประกันมีเฉพาะในบางภูมิภาคที่กำ�หนดไว้เท่านั้น โปรดติดต่อตัวแทนจำ�หน่ายเพื่อข้อมูลในรายละเอียด

อุปกรณ์เสริมมาตรฐาน

โปรเจคเตอร์ รีโมทคอนโทรล สายไฟ

F3

On

Geometric

Mode

Correction PIP/PBP

Off

F1 F2

AV Mute

ENTER

Source

Volume D Zoom

Info.

VGA

1
S-Video

2
HDMI1

3
HDMI2

HDMI3

Format Freeze Remote
ID All

HDBaseT

4
Video

5
DVI

6
BNC

7
YPbPr

8
DisplayPort

9
3D

0

Re-Sync

Menu

F3

หมายเหตุ:  
	� สำ�หรับการเข้าถึงข้อมูลการตั้งค่า คู่มือผู้ใช้ ข้อมูลการรับประกัน และการอัปเดตผลิตภัณฑ์ โปรดสแกน

รหัส QR หรือเข้าไปที่ URL ต่อไปนี้:  
https://www.optoma.com/support/download

	� อุปกรณ์เสริมอาจแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ
	� ดองเกิล Wi-Fi เป็นอุปกรณ์เสริมที่เลือกได้

เอกสาร

	�คู่มือผู้ใช้สำ�หรับการเริ่มต้น
อย่างรวดเร็วEnter

https://www.optoma.com/support/download
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ภาพรวมของผลิตภัณฑ์

1 2 3

12

10

10

4

3

10

10

9

11

5
6

7
8

4

หมายเหตุ:  
	� อย่าปิดกั้นช่องระบายอากาศเข้าและออกของโปรเจ็กเตอร์
	� เมื่อใช้งานโปรเจ็กเตอร์ในพื้นที่ปิด ให้เว้นที่ว่างไว้ 30 ซม. ไว้รอบ ๆ ช่องระบายอากาศเข้าและออก

เลข รายการ เลข รายการ
1. ฝาครอบด้านบน 7. แป้นปรับตำ�แหน่งเลนส์ (แนวตั้ง)
2. แหวนโฟกัส 8. ปุ่มซูม
3. ตัวรับสัญญาณ IR 9. เครื่องระบายอากาศ (เข้า)
4. ปุ่มกด 10. ฐานสำ�หรับปรับเอียง
5. เครื่องระบายอากาศ (ออก) 11. อินพุต / เอาต์พุต
6. แป้นปรับตำ�แหน่งเลนส์ (แนวนอน) 12. เลนส์



ไทย12

�����

การเชื่อมต่อ

21 43 5 6 7 8 9 10

14

11 12 13

15

เลข รายการ เลข รายการ
1. พอร์ตสำ�หรับล็อก KensingtonTM 9. ขั้วต่อ RJ-45 (*4)
2. ช่องเสียบเพาเวอร์ 10. ขั้วต่อ RS232
3. ขั้วต่อ HDMI 1 (v2.0) 11. ขั้วต่อ 3D ซิงค์
4. ขั้วต่อ HDMI 2 (v2.0) 12. ขั้วต่อออก 12V
5. ขั้วต่อ HDMI 3 (v2.1) (*1) 13. ขั้วต่อออก 12V

6. ขั้วต่อการซ่อมบำ�รุงและไฟ USB ออก  
(5V 1.5A) Connector (*2) 14. ขั้วต่อเสียงออก

7. USB พลังงานออก (5V 0.9A) (*3) 15. หัวต่อ S/PDIF
8. USB พลังงานออก (5V 0.9A) (*3)

หมายเหตุ:  (*1) รองรับสูงสุดถึง 3840 x 2160/120hz และรองรับ HDR10+
(*2) สำ�หรับอัปเกรดเฟิร์มแวร์
(*3) รองรับมัลติมีเดียและดองเกิล WiFi
(*4) รองรับการควบคุม LAN, การควบคุม IoT และ FOTA (การอัปเกรด FW)
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ปุ่มกด

1

3 4

2

5678

เลข รายการ เลข รายการ

1. LED แสดง Power และ เปิด/สแตนด์
บาย 5. ซิงค์ใหม่

2. แหล่งสัญญาณ 6. ปุ่มเลือก 4 ทิศทาง
3. เมนู 7. LED อุณหภูมิ
4. ใส่ค่า 8. LED เลเซอร์
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รีโมทคอนโทรล

Enter

7

8

11

12

1

2

3

4

5

10

6

9

เลข รายการ เลข รายการ
1. เปิด/ปิดเครื่อง 7. แหล่งสัญญาณ
2. หน้าหลัก 8. กลับ
3. ปุ่มเลือก 4 ทิศทาง 9. ใส่ค่า
4. ปิดเสียง 10. โหมดการแสดงภาพ
5. ระดับเสียง - 11. เมนู แอป
6. เมนู 12. ระดับเสียง +

หมายเหตุ:  

	� คีย์บางคีย์อาจไม่ทำ�งานสำ�หรับรุ่นที่ไม่รองรับคุณลักษณะนี้
	� ก่อนการใช้งานรีโมทคอนโทรลครั้งแรก แกะเทปกันฉนวนแบบโปร่งแสงออก สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการติด

ตั้งแบตเตอรี่ โปรดดูหน้า 21 

3VOLTS

CR2032

	� การรวมแบตเตอรี่สำ�หรับรีโมทคอนโทรลอาจแปรผันโดยขึ้นอยู่กับภูมิภาค
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F3

On

Geometric

Mode

Correction PIP/PBP

Off

F1 F2

AV Mute

ENTER

Source

Volume D Zoom

Info.

VGA

1
S-Video

2
HDMI1

3
HDMI2

HDMI3

Format Freeze Remote
ID All

HDBaseT

4
Video

5
DVI

6
BNC

7
YPbPr

8
DisplayPort

9
3D

0

Re-Sync

Menu

F3

10

1

2

3

4

5

6

8

7

9

11

34

33

32

31

12

13

15

14

16

19 2017 2118

27

26

29

30

28

25

24

23

22

เลข รายการ เลข รายการ
1. เปิดเครื่อง 18. YPbPr (ไม่รองรับ)
2. การแก้ไขเชิงเรขาคณิต 19. ปุ่มกดตัวเลข (0-9)
3. ปุ่มฟังก์ชั่น (F1) (สามารถกำ�หนดได้) 20. Display port (ไม่รองรับ)
4. โหมด 21. สามมิติ
5. ปุ่มเลือก 4 ทิศทาง 22. DVI (ไม่รองรับ)
6. การตั้งค่า APP 23. HDMI3
7. กลับ 24. HDMI1
8. แหล่งสัญญาณ 25. HDMI2
9. เมนู 26. ID รีโมท / ระยะไกลทั้งหมด
10. ระดับเสียง - / + 27. ดิจิตอลซูม -/+
11. ค้าง 28. ซิงค์ใหม่
12. รูปแบบ (อัตราส่วนภาพ) 29. ตัวชี้เลเซอร์ (*)
13. VGA (ไม่รองรับ) 30. ใส่ค่า
14. S-Video (ไม่รองรับ) 31. AV Mute
15. HDBase-T (ไม่รองรับ) 32. หน้าหลัก
16. วิดีโอ (ไม่รองรับ) 33. PIP/PBP (ไม่รองรับ)
17. BNC (ไม่รองรับ) 34. ปิดเครื่อง

หมายเหตุ:  
	� คีย์บางคีย์อาจไม่ทำ�งานสำ�หรับรุ่นที่ไม่รองรับคุณลักษณะนี้
	� (*) ความพร้อมใช้งานของฟังก์ชันขึ้นอยู่กับภูมิภาค
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การติดตั้ง

การติดตั้งโปรเจคเตอร์
โปรเจคเตอร์ของคุณได้รับการออกแบบมาเพื่อติดตั้งได้สี่แบบ
รูปแบบห้องหรือความชอบส่วนบุคคลของคุณจะเป็นตัวกำ�หนดสถานที่การติดตั้งที่คุณเลือก ใช้เวลาในการพิจารณาขนาดและ
ตำ�แหน่งของหน้าจอ ตำ�แหน่งของเต้าเสียบที่เหมาะสม เช่นเดียวกับสถานที่และระยะทางระหว่างโปรเจคเตอร์กับอุปกรณ์ที่เหลือ
ของคุณ

แบบติดตั้งบนโต๊ะด้านหน้า แบบแขวนเพดานด้านหน้า

แบบติดตั้งบนโต๊ะด้านหลัง แบบแขวนเพดานด้านหลัง

โปรดวางโปรเจ็กเตอร์ควรวางแบบแนวราบ และทำ�มุม 90 องศา / ตั้งฉากกับหน้าจอ

	� หากต้องการทราบระยะการวางที่เหมาะสมสำ�หรับหน้าจอขนาดหนึ่ง ๆ โปรดดูตารางระยะห่างที่หน้า 76~
	� หากต้องการทราบขนาดหน้าจอที่เหมาะสมสำ�หรับระยะการวางที่กำ�หนด โปรดดูตารางระยะห่างที่หน้า 76~

หมายเหตุ:  �ภาพที่ฉายออกมาจะมีขนาดเพิ่มขึ้นและระบบจะเพิ่มการชดเชยในแนวตั้งขึ้นตามสัดส่วนเมื่อวางโปรเจคเตอร์ไว้ไกล
จากหน้าจอ
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การติดตั้ง

ประกาศเกี่ยวกับการติดตั้งโปรเจคเตอร์

	� การทำ�งานด้วยการวางแนวอิสระ 360°

	� เหลือช่องว่างไว้รอบ ๆ ช่องระบายอากาศอย่างน้อย 30 ซม.

อย่างน้อย 100 มม. 
(3.94 นิ้ว)

อย่างน้อย 300 มม. 
(11.81 นิ้ว)

อย่างน้อย 300 มม. 
(11.81 นิ้ว)

อย่างน้อย 100 มม. 
(3.94 นิ้ว)

อย่างน้อย 100 มม. 
(3.94 นิ้ว)

อย่างน้อย 100 มม. 
(3.94 นิ้ว)

	� ให้แน่ใจว่าช่องดูดอากาศเข้าจะไม่ดูดอากาศร้อนจากช่องระบายอากาศกลับเข้าไปใช้ใหม่
	� ในขณะที่ใช้โปรเจคเตอร์ในพื้นที่ปิด ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุณหภูมิอากาศโดยรอบภายในตู้ ไม่เกินอุณหภูมิการ

ทำ�งานขณะที่โปรเจคเตอร์กำ�ลังทำ�งานอยู่ และช่องดูดอากาศเข้าและช่องระบายอากาศไม่มีอะไรกีดขวาง
	� ตู้ทั้งหมดควรผ่านการประเมินความร้อนที่ได้รับการรับรอง เพื่อให้มั่นใจว่าโปรเจคเตอร์จะไม่ดูดอากาศร้อนกลับ

เข้าไปใช้ใหม่ เนื่องจากอาจทำ�ให้อุปกรณ์ปิดเครื่องเอง แม้ว่าอุณหภูมิภายในตู้จะอยู่ในช่วงอุณหภูมิการทำ�งานที่
ยอมรับได้
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การติดตั้ง

การเชื่อมต่อแหล่งสัญญาณไปยังโปรเจคเตอร์

MOLEX

MOLEX

MOLEX

1

2
3

4

5

6

7
8

9

10

11

เลข รายการ เลข รายการ
1. สายเพาเวอร์ 7. สายลำ�โพง
2. สายเคเบิล HDMI 8. สาย S/PDIF ออก
3. สายเคเบิล USB 9. สายเคเบิล RJ-45
4. สายเคเบิล RS232 10. สายเคเบิล USB
5. สายเคเบิล 3D Emitter 11. สายเคเบิล HDMI
6. แจ็ค 12V DC

หมายเหตุ:  �เพื่อให้มั่นใจว่าจะได้ภาพคุณภาพดีที่สุด และหลีกเลี่ยงข้อผิดพลาดในการเชื่อมต่อ เราแนะนำ�ให้ใช้สายเคเบิล 
HDMI ความเร็วสูง หรือได้รับการรับรองระดับพรีเมี่ยม ที่ยาวสูงสุดไม่เกิน 5 เมตร
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การติดตั้ง

การปรับภาพที่ฉาย
ความสูงของภาพ
โปรเจคเตอร์มีขาปรับระดับให้ สำ�หรับปรับความสูงของภาพ

1.	 ค้นหาขาปรับตำ�แหน่งที่คุณต้องการปรับ ที่ข้างใต้ของ โปรเจ็กเตอร์

2.	 หมุนขาปรับระดับตามเข็มหรือทวนเข็มนาฬิกาเพื่อปรับโปรเจคเตอร์ให้สูงขึ้นหรือต่ำ�ลง

ขาปรับความเอียง

แหวนปรับความเอียง
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การติดตั้ง

ซูม ปรับตำ�แหน่งเลนส์ และความคมชัด
	� เมื่อต้องการปรับขนาด และตำ�แหน่งภาพ โปรดดำ�เนินการดังต่อไปนี้: 

ก. กดบริเวณกลางฝาครอบด้านบนอย่างมั่นคงเพื่อปลดสลัก แล้วเปิดฝาครอบด้านบน

แป้นหมุนเลื่อนเลนส์

ปุ่มซูม

ข. เพื่อปรับขนาดภาพ ให้หมุนคันบังคับซูมตามเข็มนาฬิกาหรือทวนเข็มนาฬิกาเพื่อเพิ่มหรือลดขนาดภาพที่ฉาย
ออกไป

ค. เพื่อปรับตำ�แหน่งภาพ ให้หมุนแป้นหมุนปรับตำ�แหน่งเลนส์ตามเข็มนาฬิกาหรือทวนเข็มนาฬิกาเพื่อปรับตำ�แหน่ง
ภาพที่ฉายออกไปในแนวตั้งหรือแนวนอน

	� เพื่อปรับความคมชัด ให้หมุนวงแหวนปรับความคมชัดตามเข็มนาฬิกาหรือทวนเข็มนาฬิกาจนกระทั่งภาพมีความคม
ชัดและอ่านง่าย

แหวนโฟกัส

การปรับความคมชัด

หมายเหตุ:  โปรเจ็กเตอร์จะมีความคมชัดที่ระยะทาง 1 ม. ถึง 10 ม.
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การติดตั้ง

การติดตั้งรีโมท
การติดตั้ง / การเปลี่ยนแบตเตอรี่

1.	 กดปุ่มและคลายฝาครอบแบตเตอรี่ออก ใช้เหรียญเพื่อหมุนฝาแบตเตอรี่ทวนเข็มนาฬิกา จนกระทั่งฝาเปิดออก
2.	 ใส่แบตเตอรีเข้าไปในช่องใส่แบตเตอรี

ถอดแบตเตอรีเก่าออก และใส่แบตเตอรีใหม่ (CR2032) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าด้านที่มีเครื่องหมาย “+” หงายขึ้น
3.	 ใส่ฝาครอบกลับ จากนั้นใช้เหรียญเพื่อหมุนฝาแบตเตอรี่ตามเข็มนาฬิกา เพื่อล็อคฝาให้เข้าตำ�แหน่ง

3VOL TSCR2032

3VOL TSCR2032

ข้อควรระวัง:
เพื่อให้มั่นใจในการใช้งานที่ปลอดภัย กรุณาทำ�ตามข้อควรระวังต่อไปนี้:

	� ใช้แบตเตอรีประเภท CR2032
	� หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับน้ำ�หรือของเหลว
	� อย่าให้รีโมทคอนโทรลสัมผัสกับความชื้นหรือน้ำ�
	� อย่าทำ�ให้รีโมทคอนโทรลร่วงหล่น
	� หากแบตเตอรีมีการรั่วไหลในรีโมทคอนโทรล เช็ดทำ�ความสะอาดด้วยความระมัดระวังและใส่แบตเตอรีใหม่
	� เสี่ยงที่จะระเบิดถ้าใช้แบตเตอรีประเภทที่ไม่ถูกต้อง
	� การกำ�จัดแบตเตอรีที่ใช้แล้วตามคำ�แนะนำ�

การแจ้งเตือน: ห้ามกลืนแบตเตอรี่ มีอันตรายจากการไหม้ของสารเคมี
	� ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยแบตเตอรี่เหรียญ / กระดุม ถ้ามีการกลืนแบตเตอรี่เหรียญ / กระดุมเข้าไป 

สามารถทำ�ให้เกิดการไหม้ภายในอย่างรุนแรงในเวลาเพียง 2 ชั่วโมง และสามารถทำ�ให้เสียชีวิตได้

การแจ้งเตือน: เก็บแบตเตอรี่ใหม่และแบตเตอรี่ที่ใช้แล้วให้ห่างจากเด็ก ๆ
	� ถ้าช่องใส่แบตเตอรี่ปิดไม่สนิท ให้หยุดใช้ผลิตภัณฑ์และเก็บให้ห่างจากเด็ก ถ้าคุณคิดว่าแบตเตอรี่

อาจถูกกลืนเข้าไป หรือถูกสอดเข้าไปในส่วนหนึ่งส่วนใดของร่างกาย ให้ไปพบแพทย์ทันที
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การติดตั้ง

การติดตั้ง / การเปลี่ยนแบตเตอรี่
มีแบตเตอรี่ขนาด AAA สองก้อนให้สำ�หรับรีโมทคอนโทรล

1.	 ถอดฝาครอบแบตเตอรี่ด้านหลังของบนรีโมทคอนโทรล
2.	 ใส่แบตเตอรี่ AAA ในช่องใส่แบตเตอรี่ตามภาพ
3.	 ใส่ฝาครอบด้านหลังกลับบนรีโมทคอนโทรล

หมายเหตุ:  เปลี่ยนแบตเตอรี่ชนิดเดียวกันหรือชนิดที่เท่ากันเท่านั้น

ข้อควรระวัง: เพื่อให้มั่นใจในการใช้งานที่ปลอดภัย กรุณาทำ�ตามข้อควรระวังต่อไปนี้:

	� การเปลี่ยนไปใช้แบตเตอรี่ชนิดที่ไม่ถูกต้องซึ่งสามารถทำ�ให้ระบบป้องกันเสียหายได้ (ประเภทแบตเตอรี่ขนาด 
AAA)

	� อย่าทิ้งแบตเตอรี่ลงในกองไฟ หรือเตาที่ร้อน หรือบด หรือตัดแบตเตอรี่ ซึ่งอาจส่งผลให้เกิดการระเบิดได้
	� การให้แบตเตอรี่สัมผัสกับสถานที่ซึ่งมีอุณหภูมิสูงขั้นสุด อาจทำ�ให้เกิดการระเบิด หรือการรั่วของของเหลวหรือก๊าซ

ไวไฟ
	� แบตเตอรี่สัมผัสกับสถานที่ซึ่งมีความดันอากาศต่ำ�มาก ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดการระเบิด หรือการรั่วของของเหลวหรือ

ก๊าซไวไฟ
	� อย่าใช้แบตเตอรี่เก่าและใหม่ผสมกัน การใช้แบตเตอรี่เก่าและใหม่ผสมกันอาจลดอายุใช้งานของแบตเตอรี่ใหม่หรือ

ก่อให้เกิดการรั่วไหลของสารเคมีในแบตเตอรี่เก่า
	� ถอดแบตเตอรี่ออกทันทีที่แบตเตอรี่หมด สารเคมีที่รั่วไหลจากแบตเตอรี่ซึ่งสัมผัสกับผิวหนังสามารถทำ�ให้เกิดผื่นคัน

ได้ หากคุณพบการรั่วไหลของสารเคมีใดๆ ให้เช็ดให้สะอาดด้วยผ้า
	� แบตเตอรี่ที่ให้มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์นี้อาจจะมีอายุการใช้งานที่สั้นลงเนื่องจากสภาพการเก็บรักษา
	� ถ้าคุณจะไม่ได้ใช้รีโมทคอนโทรลเป็นเวลานาน ให้ถอดแบตเตอรี่ออกเพื่อลดความเสี่ยงของสารเคมีรั่วไหล
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การติดตั้ง

ระยะที่ให้ผลอย่างมีประสิทธิภาพ
เซ็นเซอร์รีโมทคอนโทรลอินฟราเรด (IR) อยู่ด้านบนและด้านหน้าของโปรเจคเตอร์ ตรวจสอบให้แน่ใจว่า รีโมทคอนโทรลอยู่
ภายในมุม 30 องศาตั้งฉากกับเซ็นเซอร์รีโมทคอนโทรลอินฟราเรดของโปรเจคเตอร์เพื่อการทำ�งานได้อย่างถูกต้อง ระยะห่าง
ระหว่างรีโมทคอนโทรลและเซ็นเซอร์ไม่ควรยาวเกิน 6 เมตร (19.7 ฟุต) เมื่อถือในมุม ±15° และไม่เกิน 8 เมตร (26.2 ฟุต) เมื่อ
เล็งเซ็นเซอร์ที่ 0°

	� ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีสิ่งกีดขวางใดๆ ระหว่างรีโมทคอนโทรลและเซ็นเซอร์ IR บนโปรเจคเตอร์ซึ่งอาจขวางแสง
อินฟราเรด

	� ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครื่องส่ง IR ของรีโมทคอนโทรลไม่โดนแสงอาทิตย์หรือหลอดไฟฟลูออเรสเซนต์โดยตรง
	� โปรดรักษาระยะห่างของรีโมทคอนโทรลให้ห่างจากหลอดฟลูออเรสเซนต์มากกว่า 2 ม. ไม่เช่นนั้นรีโมทคอนโทรล

อาจจะทำ�งานผิดปกติ
	� หากรีโมทคอนโทรลอยู่ใกล้กับหลอดไฟฟลูออเรสเซนต์แบบอินเวอเตอร์ อาจใช้การไม่ได้ในบางครั้ง
	� หากรีโมทคอนโทรลและโปรเจคเตอร์อยู่ในระยะที่ใกล้เกินไป รีโมทคอนโทรลอาจใช้การไม่ได้
	� เมื่อคุณเล็งไปที่หน้าจอ ระยะทางที่ได้ผลมีระยะน้อยกว่า 5 ม. จากรีโมทคอนโทรลไปถึงหน้าจอ และสะท้อนแสง 

IR กลับไปยังโปรเจคเตอร์ แต่อย่างไรก็ตาม ระยะที่มีประสิทธิภาพอาจเปลี่ยนแปลงตามหน้าจอ
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

การเปิด / ปิดโปรเจคเตอร์

Enter

Enter

หรือ หรือ
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เปิดเครื่อง
1.	 เชื่อมต่อสายไฟและสายสัญญาณให้แน่น เมื่อเชื่อมต่อแล้ว ไฟ LED แสดงสถานะพลังงานจะเริ่มกะพริบแบบหายใจ

สีน้ำ�เงิน
2.	 เปิดเครื่องโปรเจคเตอร์โดยการกดปุ่ม “ ” บนแผงปุ่มกดของโปรเจคเตอร์ หรือรีโมทคอนโทรล ไฟ LED แสดง

สถานะพลังงานจะเริ่มกะพริบเป็นสีน้ำ�เงิน  
โลโก้เปิดเครื่อง Optoma และภาพเคลื่อนไหวจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

3.	 หน้าจอตัวเรียกใช้งานจะปรากฏขึ้นภายในเวลาประมาณ 10 วินาที และไฟ LED แสดงสถานะพลังงานจะเปลี่ยนเป็น
สีน้ำ�เงินคงที่
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

ครั้งแรกที่โปรเจ็กเตอร์เปิดเครื่องขึ้นมา คุณจะถูกขอให้ทำ�การตั้งค่าเริ่มต้น ซึ่งประกอบด้วยการเลือกทิศทางการฉายภาพ ภาษาที่
ต้องการใช้ การกำ�หนดค่าการตั้งค่าเครือข่าย และอื่น ๆ ทันทีที่หน้าจอ Setup Complete! (ตั้งค่าสมบูรณ์!) ปรากฏขึ้น หมายถึง
โปรเจ็กเตอร์พร้อมที่จะใช้งานแล้ว

[หน้าจอการฉาย] [หน้าจอภาษา]

[หน้าจอการปรับโฟกัส] [หน้าจอการติดตั้ง Wi-Fi ด็องเกิล]

[หน้าจอการติดตั้ง Wi-Fi ด็องเกิล (ต่อ)] [หน้าจอเครือข่าย]

[หน้าจอวันที่และเวลา] [หน้าจอการควบคุม]
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

การปิดเครื่อง
1.	 ปิดเครื่องโปรเจ็กเตอร์โดยการกดปุ่ม  บนแผงปุ่มกดของโปรเจ็กเตอร์ หรือรีโมทคอนโทรล
2.	 ข้อความดังต่อไปนี้จะปรากฏขึ้น:

ปิดเครื่อง

กดปุ่มเพาเวอร์อีกครั้ง

3.	 กดปุ่ม  อีกครั้งเพื่อยืนยัน ไม่เช่นนั้นข้อความจะหายไปหลังจาก 15 วินาทีผ่านไป  
เมื่อคุณกดปุ่ม  ครั้งที่สอง โปรเจคเตอร์จะปิดเครื่อง

4.	 เมื่อโปรเจคเตอร์อยู่ในโหมดสแตนด์บาย เพียงแค่กดปุ่ม  อีกครั้งเพื่อเปิดโปรเจคเตอร์
5.	 ถอดสายไฟจากเต้าเสียบไฟและโปรเจคเตอร์

หมายเหตุ:  ไม่แนะนำ�ให้เปิดโปรเจ็กเตอร์ทันทีหลังจากที่ทำ�การปิดเครื่อง
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

การเลือกแหล่งสัญญาณเข้า
เปิดเครื่อง และเชื่อมต่อแหล่งสัญญาณที่คุณต้องการให้แสดงบนหน้าจอ เช่น คอมพิวเตอร์ โน้ตบุ๊ค เครื่องเล่นวิดีโอ ฯลฯ 
โปรเจคเตอร์จะตรวจจับแหล่งสัญญาณโดยอัตโนมัติ หากมีแหล่งสัญญาณเชื่อมต่อหลายแหล่ง ให้กดปุ่ม  ที่ปุ่มกดบน
โปรเจคเตอร์ หรือที่รีโมทคอนโทรลเพื่อเลือกสัญญาณเข้าที่ต้องการ
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

ภาพรวมหน้าจอตัวเรียกใช้
หน้าจอตัวเรียกใช้คือหน้าแรกสำ�หรับเปิดโปรเจคเตอร์ หน้าจอนี้ประกอบด้วยสถานะระบบ ทางลัดสำ�หรับเข้าถึงแอปต่างๆ และอื่นๆ

ในการเคลื่อนที่ในหน้าจอตัวเรียกใช้ เพียงใช้ปุ่มต่าง ๆ บนรีโมทคอนโทรล
คุณสามารถกลับไปยังหน้าจอหลักเมื่อใดก็ได้โดยการกดปุ่ม “ ” บนรีโมทคอนโทรล โดยไม่ต้องคำ�นึงถึงตำ�แหน่งของระบบ
ติดต่อผู้ใช้ในขณะนั้น

เมนู OSD

การตั้งค่าระบบ

แหล่ง
สัญญาณเข้า

แถบสถานะ

หมายเหตุ:  เมนูหรือรายการที่เลือกจะถูกไฮไลต์เป็นสีเหลือง ตัวอย่างเช่น “การตั้งค่า” บนภาพด้านบน
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

เมนูนำ�ทางและคุณลักษณะพิเศษ
โปรเจคเตอร์มีเมนูที่แสดงบนหน้าจอหลายภาษา ที่อนุญาตให้คุณทำ�การปรับภาพ และเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าต่างๆ
การเคลื่อนที่ในเมนูทั่วไป

การใช้งาน การใช้รีโมทคอนโทรล การใช้แป้นกดของโปรเจคเตอร์

เปิดเมนู OSD กดปุ่ม กดปุ่ม 

เลือกรายการ กดปุ่ม / กดปุ่ม /

เข้าสู่เมนูย่อย กดปุ่ม Enter กดปุ่ม 

ปรับการตั้งค่า กดปุ่ม / / /   กดปุ่ม / / /  

ยืนยันการเลือก กดปุ่ม Enter กดปุ่ม 

ย้ายไปยังรายการก่อนหน้า กดปุ่ม กดปุ่ม 

ปิดเมนู OSD กดปุ่ม กดปุ่ม 

หมายเหตุ:  นอกจากนี้คุณสามารถเปิดเมนู OSD ได้โดยการเลือกเมนู เมนู OSD ( ) บนหน้าจอหลัก

เมนูย่อย การตั้งค่า

เมนูหลัก

ภาพ

Picture Mode

ช่วงไดนามิก

ความสว่าง

คอนทราสต์

ความชัด

Gamma

Brightness Mode

PureEngine Ultra

การตั้งค่าสี

Wall Color

สว่าง

ปิด
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

ผังเมนู OSD
หมายเหตุ:  �รายการและคุณสมบัติต่าง ๆ บนผังเมนู OSD แตกต่างกันในแต่ละรุ่นและท้องที่ Optoma สงวนสิทธิ์ที่จะเพิ่มหรือลบ

รายการต่าง ๆ เพื่อปรับปรุงสมรรถนะของผลิตภัณฑ์ได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ

เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

ภาพ

Picture Mode

สดใส
HDR
HLG
ภาพยนตร์
เกมส์
อ้างอิง
WCG
สว่าง
Dolby Vision Bright
Dolby Vision Dark
Dolby Vision Vivid
HDR10+
AI-PQ
สามมิติ
ISF Day
ISF Night
ISF Day HDR
ISF Night HDR
ISF 3D

ช่วงไดนามิก HDR / HLG อัตโนมัติ / ปิด

ความสว่าง -50 ~ 50

คอนทราสต์ -50 ~ 50
ความชัด 1 ~ 15

Gamma

ฟิล์ม
กราฟฟิก

Brightness Mode

ไดนามิกแบล็ค 1
ไดนามิกแบล็ค 2
ไดนามิกแบล็ค 3
Power = 100% / 95% / 90% / 
85% / 80% / 75% / 70% / 65% / 
60% / 55% / 50%

PureEngine Ultra

PureContrast ปิด / 1 / 2 / 3
PureLight ปิด / 1 / 2 / 3
PureColor ปิด / 1 / 2 / 3
PureMotion ปิด / 1 / 2 / 3 
PureDetail ปิด / 1 / 2 / 3

การตั้งค่าสี
สี -50 ~ 50
Tint -50 ~ 50
BrilliantColor™ 1 ~ 10
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

ภาพ

การตั้งค่าสี

อุณหภูมิสี

อุ่น
มาตรฐาน
เย็นสีขาว
เย็น

11 Points RGB Balance -50 ~ 50

Color Gamut
Native
DCI-P3
Rec.709

CMS

สี ขาว / แดง / เขียว / �������� / คราม / 
ม่วง / เหลือง

โทนสี -50 ~ 50
ความอิ่มของสี -50 ~ 50
Luminance -50 ~ 50

รีเซ็ต
ไม่ใช่
ใช่

RGB เกนไบแอส

เกนสีแดง -50 ~ 50 
เกนสีเขียว -50 ~ 50 
เกนสีฟ้า -50 ~ 50 
Red Bias -50 ~ 50 
Green Bias -50 ~ 50 
Blue Bias -50 ~ 50 

รีเซ็ต
ไม่ใช่
ใช่

ปริภูมิสี อัตโนมัติ / RGB (0-255) / 
RGB (16-235)

Wall Color

ปิด
���������
Light Yellow
Light Green
Light Blue
Pink
Gray

สามมิติ

โหมด 3 มิติ
ปิด
เปิด

ซิงค์ 3D ประเภท
DLP-Link
3D ซิงค์

3D รูปแบบ

อัตโนมัติ
เคียงข้างกัน
����������������
����������
การรวบเฟรม

3D ซิงค์ย้อนกลับ
ปิด
เปิด

รีเซ็ต
ไม่ใช่
ใช่

รีเซ็ต
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เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

หน้าจอ

Low Latency Mode
เปิด
ALLM
ปิด

สัดส่วนภาพ

4:3
16:9
V-Stretch
Full [วิดีโอ] 
21:9
32:9
Native
อัตโนมัติ

Geometric Correction

V คีย์สโตน -30 ~ 30
แก้ภาพบิดเบี้ยวแนวนอน -30 ~ 30

การปรับสี่มุม

การวอร์ป
ปิด
เปิด

Warping Adjustment

กด "ขึ้น"/ "ลง"/ "ซ้าย"/ "ขวา" เพื่อ
โฟกัสจุดแล้วกด "ตกลง" เพื่อเลือกจุด  
จากนั้นกด “ขึ้น”/ ”ลง”/ ”ซ้าย”/ “ขวา” 
เพื่อเลื่อนตำ�แหน่งของ จุดที่เลือก [ค่า
เริ่มต้น: ซ้ายบน]

สีของกริด

เขียว
ม่วง
แดง
คราม

รีเซ็ต
มาสก์ขอบ 0 ~ 10

ซูมดิจิตอล ซูม -5 ~ 20

การย้ายภาพ
H -100 ~ 100

V -100 ~ 100

รีเซ็ต

ตั้งค่า

รูปแบบการทดสอบ

ตารางสีเขียว
ตารางสีแดงม่วง
ตารางสีขาว
ขาว
ปิด

�����������������

ด้านหน้า
Rear
บนเพดาน
หลังบน

เลือกภาษา

อังกฤษ
อาหรับ
เช็ก
เดนมาร์ก
ดัตช์



ไทย 33
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เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

ตั้งค่า

เลือกภาษา

เปอร์เซีย
ฟินแลนด์
ฝรั่งเศส
เยอรมัน
กรีก
ฮังการี
อินโดนีเซีย
อิตาลี
ญี่ปุ่น
เกาหลี
นอร์เวย์
โปแลนด์
โปรตุเกส
โรมาเนีย
รัสเซีย
จีนตัวย่อ
สเปน
สวีเดน
ไทย
จีนตัวเต็ม
ตุรกี
เวียดนาม

การตั้งค่าเมนู

������������

ด้านบนซ้าย 

ด้านบนขวา 

กึ่งกลาง  

ด้านล่างซ้าย 

ด้านล่างขวา 

ตั้งเวลาเมนู

ปิด
5 วินาที
10 วินาที
20 วินาที
30 วินาที

ซ่อนข้อมูล
ปิด
เปิด

พื้นที่สูง
ปิด
เปิด

ตั้งค่าการใช้ไฟ

ระบบเปิดเครื่องด่วน
ปิด
เปิด

เปิดเครื่องพร้อมสัญญาณ
ภาพ

ปิด
เปิด

ปิดอัตโนมัติ (นาที) 0, 2 ~ 180 (เพิ่มขึ้นครั้งละ 1 นาที)

ตั้งเวลาปิด (นาที) 0 ~ 990 (30 min increments)
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เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

ตั้งค่า

ตั้งค่าการใช้ไฟ

โหมดพลังงาน(สแตนด์
บาย)

อีโค
การสื่อสาร

ทริกเกอร์ A 12V
ปิด
เปิด

ทริกเกอร์ B 12V
ปิด
เปิด

ความปลอดภัย

ความปลอดภัย
ปิด
เปิด

ตั้งเวลาป้องกัน
เดือน
วัน
ชั่วโมง

เปลี่ยนรหัสผ่าน

การตั้งค่าปุ่มกด ล็อคปุ่ม
ปิด
เปิด

สีพื้น

ไม่มี
��������
แดง
เขียว
Gray

รีเซ็ต
คืนค่าทั้งหมด?

ไม่ใช่
ใช่

คืนค่าทั้งหมด
ไม่ใช่
ใช่

เสียงเข้า

แหล่งอัตโนมัติ
ปิด
เปิด

Rename Input Source HDMI 1 / HDMI 2 / 
HDMI 3 / หน้าหลัก

ค่าเริ่มต้น
���������������

Input Hide HDMI 1 / HDMI 2 / 
HDMI 3 / หน้าหลัก

ไม่ใช่
ใช่

การตั้งค่า HDMI CEC

HDMI Link
ปิด
เปิด

Power On Link
Mutual
โปรเจคเตอร์ --> อุปกรณ์
อุปกรณ์ --> โปรเจคเตอร์

Power Off Link
Mutual
โปรเจคเตอร์ --> อุปกรณ์
อุปกรณ์ --> โปรเจคเตอร์

รีเซ็ต
ไม่ใช่
ใช่
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

เสียง

ระดับเสียง 0 ~ 10

ปิดเสียง
ปิด
เปิด

Audio Mode

อัตโนมัติ
มาตรฐาน
ภาพยนตร์
เกมส์

เอาต์พุตเสียง
อัตโนมัติ
�����������
สัญญาณออก (3.5 มม.)

Audio Output Settings
Analog
SPDIF
eARC

รีเซ็ต
ไม่ใช่
ใช่

การควบคุม

ID อุปกรณ์์ 0 ~ 99

แลน

สถานะเครือข่าย (อ่านอย่างเดียว เชื่อมต่อแล้ว / 
ตัดการเชื่อมต่อ)

หมายเลข MAC (อ่านอย่างเดียว)
DHCP ปิด / เปิด
IP แอดเดรส 192.168.0.100
ซับเน็ต มาสก์ 255.255.255.0
เกตเวย์ 192.168.0.254
DNS 1 192.168.0.51
DNS 2 0.0.0.0
รีเซ็ต

การควบคุม

Crestron
ปิด
เปิด

Extron
ปิด
เปิด

PJ Link
ปิด
เปิด

ค้นหาอุปกรณ์ AMX
ปิด
เปิด

Telnet
ปิด
เปิด

HTTP
ปิด
เปิด

ควบคุม 4
ปิด
เปิด

รีเซ็ต
ไม่ใช่
ใช่
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

เมนูหลัก เมนูย่อย เมนูย่อย 2 เมนูย่อย 3 เมนูย่อย 4 ค่า

ข้อมูล

Regulatory
Serial Number

ข้อมูลแหล่งสัญญาณ
แหล่งที่มา
ความละเอียด (00x00)
อัตรารีเฟรช (0.00Hz)

Picture Mode

ข้อมูลสี
Color bit depth
Color Gamut
ปริภูมิสี

โหมดพลงังาน(สแตนดบ์าย) การสื่อสาร/อีโค
Light Source Hours
Brightness Mode
ID อุปกรณ์์ 00 ~ 99
IP แอดเดรส
สถานะเครือข่าย
หมายเลข MAC
สถานะรีโมทบลูทูธ

เวอร์ชั่นเฟิร์มแวร์
DDP
MCU
สเกลาร์
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การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

เมนูภาพ
เรียนรู้วิธีกำ�หนดการตั้งค่าภาพ

เมนูย่อย
	� Picture Mode
	� ช่วงไดนามิก
	� ความสว่าง
	� คอนทราสต์
	� ความชัด
	� Gamma
	� Brightness Mode
	� PureEngine Ultra
	� การตั้งค่าสี
	� Wall Color
	� สามมิติ

Picture Mode
มีโหมดการแสดงผลที่กำ�หนดไว้ล่วงหน้าหลายโหมด ที่คุณสามารถเลือกใช้เพื่อให้เหมาะกับความชอบในการรับชมของคุณ แต่ละ
โหมดได้รับการปรับละเอียดโดยทีมสีที่มีความเชี่ยวชาญของเรา เพื่อให้แน่ใจถึงประสิทธิภาพสีที่เหนือกว่าสำ�หรับเนื้อหาที่หลาก
หลาย

	� สดใส: การเลือกโหมดนี้จะปรับสมดุลความอิ่มตัวของสีและความสว่างเพื่อให้จอแสดงผลสว่างขึ้น เลือกโหมดนี้
สำ�หรับการตั้งค่าที่มีแสงแวดล้อม หรือเมื่อต้องการภาพ/การนำ�เสนอที่สว่างขึ้น

	� HDR / HLG: ถอดรหัส และแสดงเนื้อหา HDR (High Dynamic Range) / HLG (Hybrid Log Gamma) เพื่อให้
ได้ภาพสีดำ�ที่ลึกที่สุด, สีขาวที่สว่างที่สุด และสีแนวภาพยนตร์ที่สดใส โดยใช้ DCI-P3 Color Gamut โหมดนี้จะ
เปิดใช้งานโดยอัตโนมัติ ถ้า HDR/HLG ถูกตั้งค่าเป็น อัตโนมัติ (และเนื้อหา HDR/HLG ถูกส่งไปยังโปรเจ็กเตอร์ – 
บลูเรย์ UHD 4K, เกมส์ HDR/HLG 1080p/UHD 4K, การสตรีมวิดีโอ UHD 4K) ในขณะที่โหมด HDR/HLG แอก
ทีฟ, โหมดการแสดงผลอื่น ๆ (ภาพยนตร์, อ้างอิง, ฯลฯ) ไม่สามารถถูกเลือกได้ เนื่องจาก HDR/HLG ให้สีที่มีความ
แม่นยำ�สูง เกินสมรรถนะด้านสีของโหมดการแสดงผลอื่น ๆ

	� ภาพยนตร:์ ให้ความสมดุลที่ดีที่สุดของรายละเอียดและสีสำ�หรับการรับชมภาพยนตร์
	� เกมส:์ ปรับโปรเจ็กเตอร์ของคุณให้ดีที่สุด สำ�หรับคอนทราสต์ที่มากที่สุด และสีที่สดใส อนุญาตให้คุณเห็นราย

ละเอียดในบริเวณที่มืดในขณะที่เล่นวิดีโอเกมอย่างชัดเจน
	� อ้างอิง: โหมดนี้สร้างสีขึ้นใหม่ให้ใกล้เคียงกับลักษณะที่ผู้กำ�กับภาพยนตร์ตั้งใจให้เป็นมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ 

การตั้งค่าสี, อุณหภูมิสี, ความสว่าง, คอนทราสต์ และแกมม่า ถูกกำ�หนดค่าทั้งหมดไปยังกามุตสี Rec.709 เลือก
โหมดนี้ สำ�หรับการสร้างสีที่มีความแม่นยำ�ที่สุดเมื่อชมภาพยนตร์

	� WCG (ช่วงสีที่กว้าง): ให้ช่วงสีที่กว้างขึ้น WCG เป็นโหมดการแสดงผลแบบไม่ใช่ HDR และสามารถใช้ได้กับ
เนื้อหา SDR เท่านั้น WCG ร่วมกับโหมดภาพอ้างอิงนั้นนำ�เสนอโหมดภาพที่ไม่ใช่ HDR (SDR) ที่มีความแม่นยำ�
ของสีมากที่สุด

	� สว่าง: โหมดนี้เหมาะสำ�หรับสภาพแวดล้อมซึ่งจำ�เป็นต้องใช้ความสว่างสูงมาก เช่น การใช้โปรเจ็กเตอร์ในห้องที่
เปิดไฟสว่าง

	� Dolby Vision Bright: Dolby Vision จะถอดรหัสและแสดงภาพ HDR ที่น่าทึ่งด้วยการถอดรหัสเมตาข้อมูลแบบ
ไดนามิกซึ่งช่วยให้สามารถแมปโทนสีได้อย่างยอดเยี่ยมในแต่ละฉาก รวมถึงความลึกบิตและคอนทราสต์ที่เหนือ
กว่า Dolby Vision Bright จะให้ความสว่างของภาพที่สว่างกว่า Dolby Vision Dark โดยให้สีขาวที่ขาวกว่าและ
ปรับปรุงโทนสีอุ่นและสีผิว

	� Dolby Vision Dark: Dolby Vision จะถอดรหัสและแสดงภาพ HDR ที่น่าทึ่งด้วยการถอดรหัสเมตาข้อมูล
แบบไดนามิกซึ่งช่วยให้สามารถแมปโทนสีได้อย่างยอดเยี่ยมในแต่ละฉาก รวมถึงความลึกบิตและคอนทราสต์ที่
เหนือกว่า Dolby Vision Dark เน้นที่ความสว่างของภาพที่มืดกว่า Dolby Vision Bright ส่งผลให้มีคอนทราสต์ที่
แข็งแกร่งกว่า รวมถึงสีดำ�ที่เข้มกว่า
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หมายเหตุ:  �เนื้อหาต้นฉบับ (วิดีโอสตรีมมิ่ง, Blu-ray 4K HDR และเกม 4K) และเครื่องเล่นต้นฉบับ (FireTV 4K 
Stick/Cube, Shield TV 4K, Xbox Series X, เครื่องเล่น Blu-ray 4K HDR) จะต้องรองรับ Dolby 
Vision PS5 ไม่รองรับ Dolby Vision

	� Dolby Vision Vivid: Dolby Vision จะถอดรหัสและแสดงภาพ HDR ที่น่าทึ่งด้วยการถอดรหัสข้อมูลเมตา
แบบไดนามิกซึ่งช่วยให้สามารถแมปโทนสีในแต่ละฉากได้อย่างยอดเยี่ยม รวมถึงความลึกของบิตและคอนทรา
สต์ที่เหนือกว่า Dolby Vision Vivid ใช้อัลกอริทึมออปติคอลที่สว่างและสดใสกว่า จึงให้ความสว่างที่สูงขึ้นและ
ประสิทธิภาพภาพที่สดใสยิ่งขึ้น

	� HDR10+: ถอดรหัสและแสดงเนื้อหา HDR10+ โดยการถอดรหัสข้อมูลเมตาแบบไดนามิกแบบเฟรมต่อเฟรม เพิ่ม
รายละเอียดในพื้นที่สว่างและมืดของเนื้อหา HDR10+ และมอบประสบการณ์ภาพ HDR ที่เหนือกว่า HDR10
หมายเหตุ:  �เนื้อหาต้นฉบับ (วิดีโอสตรีมมิ่ง, Blu-ray 4K HDR และเกม 4K) และเครื่องเล่นต้นฉบับ (FireTV 4K 

Stick/Cube, Shield TV 4K, Xbox Series X, เครื่องเล่น Blu-ray 4K HDR) จะต้องรองรับ HDR10+ 
PS5 ไม่รองรับ HDR10+ 

	� AI-PQ (คุณภาพของภาพด้วย AI): การรู้จำ�ใบหน้าและฉากแบบเรียลไทม์โดยใช้หน่วยประมวลผล AI แบบ
บูรณาการเพื่อประสบการณ์ภาพที่ดีที่สุด AI-PQ เพิ่มประสิทธิภาพคุณภาพของภาพบนหน้าจอทั้งหมดพร้อมกัน

	� สามมิต:ิ การตั้งค่าที่ดีที่สุดสำ�หรับการชมเนื้อหา 3D
หมายเหตุ:  �เพื่อสัมผัสประสบการณ์ชมภาพ 3D คุณจำ�เป็นต้องสวมแว่น DLP Link 3D สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม ให้ดู

ส่วน 3D

	� ISF Day: ปรับภาพให้เหมาะสมที่สุดด้วยโหมด ISF Day เพื่อการปรับเทียบภาพได้อย่างสมบูรณ์แบบและคุณภาพ
ของภาพที่สูง

	� ISF Night: ปรับภาพให้เหมาะสมสำ�หรับด้วยโหมด ISF กลางคืนที่ได้รับการปรับเทียบอย่างสมบูรณ์ และมี
คุณภาพของภาพที่สูง

	� ISF Day HDR: ปรับภาพให้เหมาะสมที่สุดด้วยโหมด ISF Day HDR เพื่อการปรับเทียบภาพได้อย่างสมบูรณ์แบบ
และคุณภาพของภาพที่สูง

	� ISF Night HDR: ปรับภาพให้เหมาะสมสำ�หรับด้วยโหมด ISF Night HDR ที่ได้รับการปรับเทียบอย่างสมบูรณ์ 
และมีคุณภาพของภาพที่สูง

	� ISF 3D: ปรับภาพให้เหมาะสมที่สุดด้วยโหมด ISF 3D เพื่อการปรับเทียบภาพได้อย่างสมบูรณ์แบบและคุณภาพ
ของภาพที่สูง

หมายเหตุ:  �เมื่อใช้ HDR, HDR10+, Dolby Vision และ eARC โปรดใช้สายเคเบิล HDMI 2.1 4K120/8K30 (เนื่องจากสาย
เคเบิลเหล่านี้มีคุณภาพสูงและมีการลดทอนสัญญาณต่ำ�หรือไม่มีเลย)

ช่วงไดนามิก
HDR / HLG
ตั้งค่า High Dynamic Range (HDR) / Hybrid Log Gamma (HLG) และผลของมันเมื่อแสดงวิดีโอจากเครื่องเล่น 4K Blu-ray 
และอุปกรณ์สตรีมมิ่ง

	� อัตโนมัต:ิ ตรวจจับสัญญาณ HDR/HLG/HDR10+/Dolby Vision โดยอัตโนมัติ
	� ปิด: �ปิดการประมวลผล HDR/HLG/HDR10+/Dolby Vision เมื่อตั้งค่าเป็นปิด โปรเจคเตอร์จะไม่ถอดรหัสเนื้อหา 

HDR/HLG/HDR10+/Dolby Vision

ความสว่าง
ปรับความสว่างของภาพ

คอนทราสต์
คอนทราสต์ ทำ�หน้าที่ควบคุมระดับความแตกต่างระหว่างส่วนที่สว่างที่สุด และมืดที่สุดของภาพ

ความชัด
ปรับความชัดของภาพ
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Gamma
ตั้งค่าชนิดส่วนโค้งแกมม่า หลังจากที่ตั้งค่าเริ่มต้น และปรับละเอียดเสร็จแล้ว ใช้ขั้นตอน การปรับแกมม่า เพื่อปรับภาพเอาต์พุต
ของคุณให้ดีที่สุด

	� ฟิล์ม: สำ�หรับระบบโฮมเธียเตอร์
	� กราฟฟิก: สำ�หรับสัญญาณ PC / ภาพถ่าย
	� 1.8 / 2.0 / 2.2 / 2.4: สำ�หรับเฉพาะ PC / ภาพถ่าย

Brightness Mode
ปรับการตั้งค่าโหมดความสว่าง

	� ไดนามิกแบล็ค 1/ ไดนามิกแบล็ค 2/ ไดนามิกแบล็ค 3: ใช้ปรับความสว่างของภาพแบบอัตโนมัติเพื่อให้ได้
สมรรถนะด้านคอนทราสต์ที่เหมาะสมที่สุด

	� Power: เลือกเปอร์เซ็นต์พลังงานสำ�หรับโหมดความสว่าง

PureEngine Ultra
ปรับพารามิเตอร์ PureEngine

	� PureContrast: ใช้เพื่อปรับความสว่างของจอภาพในระหว่างฉากภาพยนตร์ที่ มืด / สว่าง เพื่อแสดงรายละเอียด
อย่างเหลือเชื่อโดยอัตโนมัติ

	� PureLight: ใช้เพื่อเพิ่มความสว่างให้กับพื้นที่สว่างสำ�หรับ SDR/ HDR เลือกระหว่าง ปิด, 1, 2, 3 สำ�หรับระดับที่
แตกต่างกันบนพื้นที่สว่าง

	� PureColor: ใช้เพื่อเพิ่มความสดใสของภาพมาก ๆ
	� PureMotion: ใช้เพื่อรักษาการเคลื่อนไหวที่เป็นธรรมชาติของภาพที่แสดง
	� PureDetail: ใช้เพื่อเพิ่มความคมชัดของภาพอย่างมาก
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การตั้งค่าสี
สี
ปรับภาพวิดีโอจากสีดำ�และขาว เพื่อให้ได้สีที่อิ่มตัวอย่างสมบูรณ์

Tint
ปรับความสมดุลของสีแดงและสีเขียว

BrilliantColor™
รายการที่สามารถปรับได้นี้จะใช้อัลกอริทึมการประมวลผลสีใหม่และการปรับปรุงเพื่อให้ความสว่างที่สูงขึ้น ในขณะที่ให้สีจริงที่
สดใสมากขึ้นในรูปภาพ

อุณหภูมิสี
เลือกอุณหภูมิสีจาก อุ่น, มาตรฐาน, เย็นสีขาว หรือ เย็น

11 Points RGB Balance
ปรับสมดุลสีของสีแดง เขียว และน้ำ�เงิน

Color Gamut
ปรับช่วงสีจาก Native, DCI-P3 และ Rec.709

CMS
เลือกตัวเลือกต่อไปนี้:

	� สี: ปรับระดับสีแดง, เขียว, น้ำ�เงิน, ฟ้า, เหลือง, แดงม่วง และขาวของภาพ
	� โทนสี: ปรับความสมดุลของสีแดงและสีเขียว
	� ความอิ่มของส:ี ปรับภาพวิดีโอจากสีดำ�และขาว เพื่อให้ได้สีที่อิ่มตัวอย่างสมบูรณ์
	� Luminance: ปรับความสว่างของสีที่เลือก
	� รีเซ็ต: กลับคืนสู่การตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงานสำ�หรับการปรับสี

RGB เกนไบแอส
การตั้งค่านี้ให้คุณปรับแต่งความสว่าง (เกน) และคอนทราสต์ (ไปแอส) ของภาพ

	� สีแดง / สีเขียว / เกนสีฟ้า:: ปรับสีของพื้นที่สว่างของภาพ
	� สีแดง / สีเขียว / Blue Bias: ปรับสีของพื้นที่มืดของภาพ
	� รีเซ็ต: กลับไปเป็นการตั้งค่าเริ่มต้นของโรงงานเพื่อการปรับโทนสีเทา (สมดุลแสงขาว)

ปริภูมิสี
เลือกชนิดแมทริกซ์สีที่เหมาะสมจากรายการต่อไปนี้: อัตโนมัติ, RGB (0-255) หรือ RGB (16-235)

Wall Color
ออกแบบมาเพื่อปรับสีของภาพที่ฉาย ในขณะที่ฉายลงบนผนังโดยไม่มีหน้าจอ แต่ละโหมดได้รับการปรับละเอียดโดยทีมสีที่มี
ความเชี่ยวชาญของเรา เพื่อให้แน่ใจถึงประสิทธิภาพสีที่เหนือกว่า
มีโหมดที่กำ�หนดไว้ล่วงหน้าหลายโหมด ที่คุณสามารถเลือกใช้เพื่อให้เหมาะกับสีของผนังของคุณ เลือกระหว่าง ปิด, ���������, 
Light Yellow, Light Green, Light Blue, Pink, และ Gray 
หมายเหตุ:  สำ�หรับการสร้างสีใหม่ที่มีความเที่ยงตรง เราแนะนำ�ให้ใช้หน้าจอ
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สามมิติ
หมายเหตุ:  

	� โปรเจคเตอร์นี้เป็นโปรเจคเตอร์ 3D เต็มรูปแบบพร้อมโซลูชัน DLP-Link 3D
	� โปรดมั่นใจว่าใส่แว่น 3D ของคุณสำ�หรับเนื้อหา DLP-Link 3D ก่อนที่จะชมวิดีโอ
	� โปรเจคเตอร์นี้สนับสนุน 3D แบบเฟรมซีเควนเชียล (พลิกหน้า) ผ่านพอร์ต HDMI1/HDMI2/HDMI3
	� เพื่อให้ได้สมรรถนะดีที่สุด แนะนำ�ให้ใช้ความละเอียด 1920x1080 โปรดทราบว่าไม่สนับสนุนความละเอียด 4K 

(3840x2160) ในโหมด 3D

โหมด 3 มิติ
ใช้ตัวเลือกนี้เพื่อปิดใช้งาน หรือเปิดใช้งานฟังก์ชัน 3D

	� ปิด: เลือก “ปิด” เพื่อปิดโหมด 3 มิติ
	� เปิด: เลือก “เปิด” เพื่อเปิดโหมด 3D

ซิงค์ 3D ประเภท
ใช้ตัวเลือกนี้เพื่อเลือกเทคโนโลยี 3D

	� DLP-Link: เลือกเพื่อใช้การตั้งค่าที่เหมาะสมสำ�หรับแว่น 3D แบบ DLP
	� 3D ซิงค:์ เลือกเพื่อใช้การตั้งค่าที่เหมาะสมสำ�หรับแว่น 3D แบบ IR, RF หรือโพลาไรซ์

3D รูปแบบ
ใช้ตัวเลือกนี้เพื่อเลือกรูปแบบเนื้อหา 3D ที่เหมาะสม

	� อัตโนมัต:ิ เมื่อตรวจพบสัญญาณประจำ�ตัว 3D รูปแบบ 3D จะถูกเลือกโดยอัตโนมัติ
	� เคียงข้างกัน: แสดงสัญญาณ 3D ในรูปแบบ "เคียงข้างกัน"
	� ����������������: แสดงสัญญาณ 3D ในรูปแบบ “����������������”
	� ����������: แสดงสัญญาณ 3D ในรูปแบบ “����������”
	� การรวบเฟรม: แสดงสัญญาณ 3D ในรูปแบบ “การรวบเฟรม”

3D ซิงค์ย้อนกลับ
ใช้ตัวเลือกนี้เพื่อเปิด/ปิดการใช้งานฟังก์ชั่น 3D ซิงค์ย้อนกลับ

รีเซ็ต
กลับไปยังการตั้งค่าหลักจากโรงงานสำ�หรับการตั้งค่า 3D

	� ไม่ใช:่ เลือกเพื่อยกเลิกการรีเซ็ต
	� ใช่: เลือกเพื่อคืนการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงานสำ�หรับ 3D

รีเซ็ต
เปลี่ยนการตั้งค่าภาพกลับไปเป็นการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงาน
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เมนูการแสดงผล
เรียนรู้วิธีกำ�หนดการตั้งค่าฉายภาพที่เหมาะสมตามสภาพแวดล้อมการติดตั้งของคุณ

เมนูย่อย
	� Low Latency Mode
	� สัดส่วนภาพ
	� Geometric Correction
	� มาสก์ขอบ
	� ซูมดิจิตอล
	� การย้ายภาพ

Low Latency Mode
เปิดใช้งานคุณสมบัตินี้เพื่อลดเวลาการตอบสนอง (การหน่วงเวลาของอินพุต) เมื่อเล่นเกมกับ PC, Xbox Series X|S, PS4, PS5, 
Switch, Steam Deck, Asus Ally X และอื่นๆ การตั้งค่าทางเรขาคณิตทั้งหมด (ตัวอย่างเช่น: ฟังก์ชันแก้ภาพบิดเบี้ยว การวาร์ป) 
จะถูกปิดใช้งานเมื่อเปิดใช้โหมดเวลาหน่วงต่ำ� การตั้งค่ารูปทรงเรขาคณิตต้องใช้การประมวลผล และการประมวลผลจะทำ�ให้เกิด 
"ความล่าช้าของผลกระทบ"

ไทม์มิ่งแหล่งสัญญาณ อินพุตแล็ก
1080p60 ~20 มิลลิวินาที
1080p120 ~12.5 มิลลิวินาที
1080p240 ~8.5 มิลลิวินาที
4K60 ~20 มิลลิวินาที

ALLM อนุญาตให้คอนโซลเกมที่รองรับ (Xbox Series X|S, PS5 และ PC (พร้อม GPU ที่รองรับ – หน่วยประมวลผลกราฟิก) ส่ง
สัญญาณไปยังโปรเจคเตอร์ ซึ่งจะส่งผลให้โปรเจคเตอร์เปิดใช้งานโหมดการหน่วงเวลาต่ำ�และความล่าช้าต่ำ�สำ�หรับการเล่นเกม
โดยอัตโนมัติ หากต้องการใช้ ALLM ให้ตั้งค่า ALLM ภายใต้ Display (การแสดงผล) บนเมนูหลักใน OSD เป็น “ALLM” เมื่อเปิด
ใช้งาน ALLM แล้ว ไม่จำ�เป็นต้องเปิดหรือปิดโหมดหน่วงเวลาต่ำ�

สัดส่วนภาพ
เลือกอัตราส่วนของภาพที่แสดงในระหว่างตัวเลือกต่อไปนี้:

	� 4:3: รูปแบบนี้ใช้สำ�หรับแหล่งอินพุตขนาด 4:3

	� 16:9: รูปแบบนี้ใช้สำ�หรับแหล่งอินพุตขนาด 16:9 เช่น HDTV และ DVD เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพสำ�หรับการชมภาพ
บน TV แบบ Wide Screen

	� V-Stretch: โหมดนี้ยืดภาพ 2.35:1/2.4:1 ตามแนวตั้งเพื่อกำ�จัดแถบสีดำ�ไม่ให้เห็น
	� Full [วิดีโอ]: ใช้สัดส่วนภาพพิเศษ 2.0:1 นี้เพื่อแสดงสัดส่วนภาพของภาพยนตร์ทั้งในแบบ 16:9 และ 2.35:1 

โดยไม่ให้มีแถบสีดำ�ด้านบนและล่างของจอภาพ
	� 21:9: รูปแบบนี้ใช้สำ�หรับแหล่งอินพุตขนาด 21:9 เช่น HDTV และ DVD เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพสำ�หรับการชมภาพ

บน TV แบบ Wide Screen
	� 32:9: รูปแบบนี้ใช้สำ�หรับแหล่งอินพุตขนาด 32:9 เช่น HDTV และ DVD เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพสำ�หรับการชมภาพ

บน TV แบบ Wide Screen
	� Native: รูปแบบนี้จะแสดงภาพต้นฉบับโดยไม่มีการปรับระดับใด ๆ
	� อัตโนมัต:ิ มีการเลือกรูปแบบการแสดงที่เหมาะสมโดยอัตโนมัติ

หมายเหตุ:  

	� รายละเอียดเกี่ยวกับโหมด ยืดตามแนวตั้ง:
	± DVD รูปแบบเล็ตเตอร์บ็อกซ์บางเครื่อง ไม่ถูกขยายสำ�หรับ TV 16x9 ในสถานการณ์นี้ ภาพจะดูไม่ถูกต้อง

เมื่อแสดงในโหมด 16:9 ในสถานการณ์นี้ โปรดลองใช้โหมด 4:3 เพื่อดู DVD ถ้าเนื้อหาไม่ได้เป็น 4:3, จะ
มีแถบสีดำ�รอบๆ ภาพในการแสดงแบบ 16:9 สำ�หรับเนื้อหาชนิดนี้ คุณสามารถใช้โหมดยืดตามแนวตั้ง เพื่อ
เติมภาพให้เต็มหน้าจอบนการแสดงผล 16:9 
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	± ถ้าคุณใช้เลนส์อนามอร์ฟิกภายนอก โหมดยืดตามแนวตั้งนี้ ยังอนุญาตให้คุณชมเนื้อหา 2.35:1 (รวมถึง
สัญญาณจาก DVD อนามอร์ฟิกและภาพยนตร์ HDTV) ซึ่งสนับสนุนอัตราส่วนอนามอร์ฟิกไวด์ที่ขยายสำ�หรับ
การแสดงผล 16x9 ในภาพแบบไวด์ 2.35:1 ด้วย ในกรณีนี้ จะไม่มีแถบสีดำ� พลังงานแหล่งกำ�เนิดแสง และ
ความละเอียดแนวตั้งถูกใช้อย่างเต็มที่

	� ในการใช้รูปแบบเต็มหน้าจอ ทำ�ตามขั้นตอนต่อไปนี้:
a)	 ตั้งค่าอัตราส่วนหน้าจอเป็น 2.0:1
b)	 เลือกรูปแบบ “เต็มหน้าจอ”
c)	 จัดภาพโปรเจ็กเตอร์บนหน้าจออย่างถูกต้อง

ตารางการปรับขนาด 4K UHD DMD:

หน้าจอ 16:9 480i/p 576i/p 720p 1080i/p 2160p
4x3 ปรับไปเป็น 2880 x 2160
16x9 ปรับไปเป็น 3840 x 2160
21x9 ปรับไปเป็น 3840 x 1644
32x9 ปรับไปเป็น 3840 x 1080

V-Stretch เลือกภาพกลาง 3840 x 1620 แล้วปรับขนาดเป็น 3840 x 2160 เพื่อแสดง
เต็มหน้าจอ เปลี่ยนขนาดเป็น 5068 x 2852 (ขยาย 132%), จากนั้นรับภาพศูนย์กลาง 3840x2160
อัตโนมัติ ถ้าแหล่งสัญญาณเป็น 4:3 จะเปลี่ยนขนาดอัตโนมัติเป็น 2880 x 2160

กฎการแมปอัตโนมัติ 4K UHD DMD:

อัตโนมัติ
ความละเอียดอินพุต อัตโนมัติ/ปรับขนาด

ความละเอียดแนวนอน ความละเอียดแนวตั้ง 3840 2160

4:3

800 600 2880 2160
1024 768 2880 2160
1280 1024 2880 2160
1400 1050 2880 2160
1600 1200 2880 2160

ไวด์แลปท็อป
1280 720 3840 2160
1280 768 3600 2160
1280 800 3456 2160

SDTV
720 576 2700 2160
720 480 3240 2160

HDTV
1280 720 3840 2160
1920 1080 3840 2160
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Geometric Correction

V คีย์สโตน
ปรับความผิดเพี้ยนของภาพตามแนวตั้งและทำ�ให้ภาพเป็นสี่เหลี่ยมมากขึ้น ใช้คีย์สโตนแนวตั้งเพื่อแก้ไขรูปร่างของภาพที่บิดเบี้ยว 
ซึ่งด้านบนและด้านล่างเอียงไปทางด้านใดด้านหนึ่ง ซึ่งมีไว้สำ�หรับใช้กับแอปพลิเคชั่นบนแกนแนวตั้ง
แก้ภาพบิดเบี้ยวแนวนอน
ปรับความผิดเพี้ยนของภาพตามแนวนอนและทำ�ให้ภาพเป็นสี่เหลี่ยมมากขึ้น ใช้คีย์สโตนแนวนอนเพื่อแก้ไขรูปร่างของภาพที่บิด
เบี้ยว ซึ่งเส้นขอบด้านซ้ายและด้านขวาของภาพมีความยาวไม่เท่ากัน ซึ่งมีไว้สำ�หรับใช้กับแอปพลิเคชั่นบนแกนแนวนอน
การปรับสี่มุม
การตั้งค่านี้อนุญาตให้ภาพที่ฉายถูกปรับจากแต่ละมุม เพื่อทำ�ให้ภาพเป็นสี่เหลี่ยมมุมฉากเมื่อพื้นผิวการฉายไม่ได้ระดับ
การวอร์ป
เปิดใช้งานหรือปิดใช้งานการปรับการบิดงอ
Warping Adjustment
กดปุ่ม p/q/t/u เพื่อโฟกัสที่จุด แล้วกดปุ่ม ใส่ค่า เพื่อเลือกจุด จากนั้นกด p/q/t/u เพื่อเลื่อนตำ�แหน่งของจุดที่เลือก
สีของกริด
เลือกสีกริดสำ�หรับรูปแบบเส้นยืนระหว่างสีเขียว สีแดง สีแดงม่วง และสีน้ำ�เงิน
รีเซ็ต
เปลี่ยนการแก้ไขเชิงเรขาคณิตกลับไปเป็นการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงาน

มาสก์ขอบ
ใช้ฟังก์ชั่นนี้เพื่อกำ�จัดสัญญาณรบกวนในการเข้ารหัสวิดีโอที่ขอบของแหล่งสัญญาณวิดีโอ

ซูมดิจิตอล
ใช้เพื่อลดหรือขยายภาพบนหน้าจอการฉายภาพ ซูมดิจิตอล ไม่เหมือนกับซูมออปติคัล และคุณภาพของภาพผลลัพธ์จะลดลง
หมายเหตุ:  การตั้งค่าซูม ถูกเก็บไว้ในรอบพลังงานของโปรเจ็กเตอร์ 

การย้ายภาพ
ปรับตำ�แหน่งภาพที่ฉายแนวนอน (H) หรือแนวตั้ง (V)

รีเซ็ต
กลับไปยังการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงานสำ�หรับการตั้งค่าการแสดงผล
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เมนูตั้งค่า
เรียนรู้วิธีตั้งค่าโปรเจ็กเตอร์

เมนูย่อย
	� รูปแบบการทดสอบ
	� �����������������
	� เลือกภาษา
	� การตั้งค่าเมนู
	� พื้นที่สูง
	� ตั้งค่าการใช้ไฟ
	� ความปลอดภัย
	� การตั้งค่าปุ่มกด
	� สีพื้น
	� รีเซ็ต

รูปแบบการทดสอบ
เลือกรูปแบบการทดสอบจาก ตารางสีเขียว, ตารางสีแดงม่วง, ตารางสีขาว, ขาว หรือปิดใช้งานฟังก์ชั่นนี้ (ปิด)

�����������������
เลือกการฉายภาพที่ต้องการระหว่าง ด้านหน้า, Rear, บนเพดาน และ หลังบน

เลือกภาษา
เลือกเมนู OSD หลายภาษา

การตั้งค่าเมนู
������������
เลือกตำ�แหน่งเมนูบนหน้าจอแสดงผล

ตั้งเวลาเมนู
เลือกระยะเวลาที่เมนู OSD จะสามารถมองเห็นได้บนหน้าจอ

ซ่อนข้อมูล
เปิดการใช้งานฟังก์ชั่นนี้เพื่อซ่อนข้อความข้อมูล

พื้นที่สูง
เมื่อเลือก “เปิด” พัดลมจะหมุนเร็วขึ้น คุณสมบัตินี้มีประโยชน์เมื่ออยู่ในพื้นที่ที่มีระดับสูง ซึ่งมีอากาศเบาบาง

ตั้งค่าการใช้ไฟ
ระบบเปิดเครื่องด่วน
เลือก “เปิด” เพื่อเปิดใช้งานโหมดเปิดเครื่องด่วน โปรเจ็กเตอร์จะเปิดอัตโนมัติ เมื่อไฟ AC เข้า โดยไม่ต้องกดปุ่ม "เพาเวอร์" ที่ปุ่ม
กดบนโปรเจ็กเตอร์หรือบนรีโมทคอนโทรล

เปิดเครื่องพร้อมสัญญาณภาพ
เลือก “เปิด” เพื่อเปิดใช้งานโหมดสัญญาณเปิดเครื่อง โปรเจ็กเตอร์จะเปิดอัตโนมัติ เมื่อระบบตรวจพบสัญญาณ โดยไม่ต้องกดปุ่ม 
"เพาเวอร์" ที่ปุ่มกดบนโปรเจ็กเตอร์หรือบนรีโมทคอนโทรล
หมายเหตุ:  

	� หากตัวเลือก "เปิดเครื่องพร้อมสัญญาณภาพ" ถูก "เปิด" การสิ้นเปลืองพลังงานของโปรเจคเตอร์ในโหมดสแตน
บายด์จะมากกว่า 3W

	� ฟังก์ชั่นนี้ใช้ได้กับแหล่งสัญญาณ HDMI
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ปิดอัตโนมัติ (นาที)
ตั้งค่าช่วงเวลาการนับถอยหลัง ตัวตั้งเวลานับถอยหลังจะเริ่มขึ้น เมื่อไม่มีสัญญาณถูกส่งไปยังโปรเจคเตอร์ โปรเจคเตอร์จะปิด
เครื่องโดยอัตโนมัติ เมื่อการนับถอยหลังเสร็จสิ้น (ในหน่วยนาที)

ตั้งเวลาปิด (นาที)
ตั้งค่าช่วงเวลาการนับถอยหลัง ตัวตั้งเวลานับถอยหลังจะเริ่มทำ�งาน โดยที่มีหรือไม่มีสัญญาณส่งไปยังโปรเจคเตอร์ โปรเจคเตอร์
จะปิดเครื่องโดยอัตโนมัติ เมื่อการนับถอยหลังเสร็จสิ้น (ในหน่วยนาที)
หมายเหตุ:  ตัวตั้งเวลาปิดจะรีเซ็ตทุกครั้งเมื่อปิดโปรเจ็กเตอร์

โหมดพลังงาน(สแตนด์บาย)
ตั้งการตั้งค่าโหมดพลังงาน

	� อีโค: เลือก "อีโค" เพื่อประหยัดการสิ้นเปลืองพลังงาน < 0.5W
	� การสื่อสาร: มีการใช้พลังงานมากขึ้นซึ่งช่วยให้สามารถควบคุมโปรเจ็กเตอร์ผ่านเครือข่ายได้

ทริกเกอร์ A 12V / ทริกเกอร์ B 12V
ใช้ฟังก์ชันนี้เพื่อเปิดการใช้งาน หรือปิดการใช้ทริกเกอร์
หมายเหตุ:  แจ็คมินิ 3.5 มม. ที่ให้เอาต์พุต 12V 500mA (สูงสุด) สำ�หรับควบคุมระบบรีเลย์

+12V
GND

	� เปิด: เลือก “เปิด” เพื่อเปิดใช้งานทริกเกอร์
	� ปิด: เลือก “ปิด” เพื่อปิดใช้งานทริกเกอร์

ความปลอดภัย
ความปลอดภัย
เปิดการใช้งานฟังก์ชั่นนี้เพื่อให้ระบบขอรหัสผ่านก่อนเริ่มการใช้งานโปรเจคเตอร์

	� เปิด: เลือก “เปิด” เพื่อใช้การตรวจสอบด้านความปลอดภัย เมื่อเปิดโปรเจ็กเตอร์
	� ปิด: เลือก “ปิด” เพื่อให้สามารถเปิดโปรเจ็กเตอร์ได้โดยไม่ต้องตรวจสอบรหัสผ่าน

หมายเหตุ:  รหัสผ่านเริ่มต้นคือ 1234 

ตั้งเวลาป้องกัน
สามารถเลือกฟังก์ชั่นเวลา (เดือน/วัน/ชั่วโมง) เพื่อตั้งค่าจำ�นวนชั่วโมงที่สามารถใช้โปรเจคเตอร์ได้ เมื่อเวลานี้ผ่านไป คุณจะถูก
ขอให้ใส่รหัสผ่านของคุณอีกครั้ง
เปลี่ยนรหัสผ่าน
ใช้เพื่อตั้งค่าหรือแก้ไขรหัสผ่่านที่แจ้งเตือนเมื่อเปิดโปรเจ็กเตอร์
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การตั้งค่าปุ่มกด
ล็อคปุ่ม
เมื่อฟังก์ชั่นล็อคปุ่มกดเป็น “เปิด” ปุ่มกดจะถูกล็อค อย่างไรก็ตามโปรเจคเตอร์ยังสามารถทำ�งานได้ด้วยรีโมทคอนโทรล คุณ
สามารถใช้ปุ่มกดได้ใหม่ โดยเลือก “ปิด”

สีพื้น
ใช้ฟังก์ชันนี้เพื่อแสดง สีน้ำ�เงิน สีแดง สีเขียว สีเทา หรือ ไม่มี เมื่อไม่พบสัญญาณใด ๆ
หมายเหตุ:  ถ้าสีพื้นหลังถูกตั้งค่าเป็น “ไม่มี” สีพื้นหลังจะเป็นสีดำ�

รีเซ็ต
คืนค่าทั้งหมด?
กลับไปสู่การตั้งค่าจากโรงงานสำ�หรับการตั้งค่าเมนู OSD
คืนค่าทั้งหมด
เปลี่ยนการตั้งค่าทั้งหมดกลับไปเป็นการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงาน
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เมนูสัญญาณเข้า
เรียนรู้วิธีกำ�หนดการตั้งค่าอินพุตโปรเจ็กเตอร์

เมนูย่อย
	� แหล่งอัตโนมัติ
	� Rename Input Source
	� Input Hide
	� การตั้งค่า HDMI CEC

แหล่งอัตโนมัติ
เลือกตัวเลือกนี้เพื่อปล่อยให้โปรเจคเตอร์ค้นหาแหล่งสัญญาณขาเข้าที่สามารถใช้งานได้โดยอัตโนมัติ

Rename Input Source
ใช้เพื่อแก้ไขชื่อฟังก์ชั่นสัญญาณเข้าเพื่อการบ่งชี้ที่ง่ายขึ้น ตัวเลือกที่ใช้ได้ประกอบด้วย HDMI 1, HDMI 2, HDMI 3 และ 
หน้าหลัก

Input Hide
เลือกตัวเลือกอินพุตที่คุณต้องการซ่อนจากเมนู แหล่งสัญญาณเข้า ตัวเลือกที่ใช้ได้ประกอบด้วย HDMI 1, HDMI 2, HDMI 3 
และ หน้าหลัก

การตั้งค่า HDMI CEC
หมายเหตุ:  �เมื่อคุณเชื่อมต่ออุปกรณ์ที่เข้ากันกับ HDMI CEC เข้ากับโปรเจHdเตอร์ด้วยสายเคเบิล HDMI คุณสามารถควบคุม

อุปกรณ์เหล่านั้นโดยเปิดเครื่อง หรือปิดเครื่องพร้อมกัน โดยใช้คุณสมบัติการควบคุม HDMI Link บน OSD ของโปร
เจ็กเตอร์ ซึ่งจะช่วยให้อุปกรณ์หนึ่งเครื่องหรือหลายเครื่องในกลุ่มสามารถเปิดหรือปิดผ่านคุณลักษณะ HDMI Link 
ได้ในการกำ�หนดค่าทั่วไป เครื่องเล่น DVD ของคุณอาจเชื่อมต่อกับโปรเจคเตอร์ผ่านเครื่องขยายเสียงหรือระบบโฮม
เธียเตอร์

HDMI

แอมปลิฟาย HDMI เครื่องเล่น DVD

HDMI Link
เปิดทำ�งาน/ปิดทำ�งานฟังก์ชั่น HDMI Link

Power On Link
เปิด CEC ตามคำ�สั่ง

	� Mutual: ทั้งโปรเจ็กเตอร์และอุปกรณ์ CEC จะเปิดเครื่องพร้อมกัน
	� โปรเจคเตอร์ --> อุปกรณ์: อุปกรณ์ CEC จะเปิดเครื่องเฉพาะหลังจากที่โปรเจ็กเตอร์เปิดเครื่องเท่านั้น
	� อุปกรณ์ --> โปรเจคเตอร์: โปรเจ็กเตอร์จะเปิดเครื่องเฉพาะหลังจากที่อุปกรณ์ CEC เปิดเครื่องเท่านั้น

Power Off Link
คำ�สั่งปิดเครื่อง CEC

	� Mutual: ทั้งโปรเจคเตอร์และอุปกรณ์ CEC จะปิดเครื่องพร้อมกัน
	� โปรเจคเตอร์ --> อุปกรณ์: อุปกรณ์ CEC จะปิดเครื่องเฉพาะหลังจากที่โปรเจคเตอร์ปิดเครื่องเท่านั้น
	� อุปกรณ์ --> โปรเจคเตอร์: โปรเจคเตอร์จะปิดเครื่องเฉพาะหลังจากที่อุปกรณ์ CEC ปิดเครื่องเท่านั้น

รีเซ็ต
กลับไปยังการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงานสำ�หรับการตั้งค่าสัญญาณเข้า
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เมนูเสียง
เรียนรู้วิธีกำ�หนดการตั้งค่าเสียง

เมนูย่อย
	� ระดับเสียง
	� ปิดเสียง
	� Audio Mode
	� เอาต์พุตเสียง
	� Audio Output Settings

ระดับเสียง
ปรับระดับเสียง

ปิดเสียง
ใช้ตัวเลือกนี้เพื่อปิดเสียงชั่วคราว

	� ปิด: เลือก “ปิด” เพื่อปิดการปิดเสียง

	� เปิด: เลือก “เปิด” เพื่อปิดเสียง
หมายเหตุ:  ฟังก์ชั่น “ปิดเสียง” มีผลกับทั้งระดับเสียงภายในและลำ�โพงภายนอก

Audio Mode
เลือกโหมดเสียงที่เหมาะสมระหว่าง อัตโนมัติ, มาตรฐาน, ภาพยนตร์ และ เกมส์

เอาต์พุตเสียง
เลือกแหล่งสัญญาณเสียงออกระหว่าง อัตโนมัติ, ����������� และ สัญญาณออก (3.5 มม.)

Audio Output Settings
เลือกรูปแบบสัญญาณเสียงออกระหว่าง Analog, SPDIF และ eARC
หมายเหตุ:  �eARC รองรับการส่งสัญญาณผ่าน Dolby ATMOS ไปยังซาวด์บาร์ Dolby ATMOS หรือ AVR ที่รองรับ Dolby 

ATMOS

รีเซ็ต
กลับไปยังการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงานสำ�หรับการตั้งค่าเสียง
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เมนูควบคุม
เมนูควบคุมใช้เพื่อกำ�หนดการตั้งค่าที่อนุญาตให้โปรเจกเตอร์สื่อสารกับโปรเจกเตอร์เครื่องอื่นหรืออุปกรณ์ควบคุม

เมนูย่อย
	� ID อุปกรณ์์
	� แลน
	� การควบคุม

ข้อมูลเสริม
	� การใช้แผงควบคุมบนเว็บ
	� การใช้คำ�สั่ง RS232 โดย Telnet

ID อุปกรณ์์
ID คำ�สั่งสามารถถูกตั้งค่าโดยเมนู (ช่วง 0-99) และอนุญาตให้ผู้ใช้ควบคุมโปรเจ็กเตอร์แต่ละตัวได้โดยคำ�สั่ง RS232
หมายเหตุ:  สำ�หรับรายการที่สมบูรณ์ของคำ�สั่ง RS232 โปรดดูคู่มือผู้ใช้ RS232 บนเว็บไซต์ของเรา

แลน
กำ�หนดค่าการตั้งค่าเครือข่ายของโปรเจ็กเตอร์

สถานะเครือข่าย
แสดงสถานะการเชื่อมต่อเครือข่าย (อ่านอย่างเดียว)

หมายเลข MAC
แสดง MAC แอดเดรส (อ่านอย่างเดียว)

DHCP
เปิดใช้ DHCP เพื่อรับที่อยู่ IP ซับเน็ตมาสก์ เกตเวย์, DNS 1 และ DNS 2 โดยอัตโนมัติ

IP แอดเดรส
กำ�หนดที่อยู่ IP ของโปรเจคเตอร์

ซับเน็ต มาสก์
กำ�หนดซับเน็ตมาสก์ของโปรเจคเตอร์

เกตเวย์
กำ�หนดเกตเวย์ของโปรเจคเตอร์

DNS 1 / DNS 2
กำ�หนด DNS ของโปรเจคเตอร์

รีเซ็ต
รีเซ็ตการตั้งค่าเครือข่ายกลับเป็นค่าเริ่มต้นจากโรงงาน
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การควบคุม
โปรเจคเตอร์รุ่นนี้สามารถควบคุมจากระยะไกลโดยผ่านคอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์ภายนอกอื่นๆ ผ่านการเชื่อมต่อที่ใช้สาย ซึ่ง
อนุญาตให้ผู้ใช้ควบคุมโปรเจคเตอร์หนึ่งเครื่องขึ้นไปจากศูนย์ควบคุมระยะไกล เช่น การเปิดหรือปิดโปรเจคเตอร์ และการปรับ
ความสว่างหรือคอนทราสต์ของภาพ 
ใช้เมนูย่อยของการควบคุมเพื่อเลือกอุปกรณ์ควบคุมสำ�หรับโปรเจคเตอร์
Crestron
ควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยตัวควบคุม Creston และซอฟต์แวร์ที่เกี่ยวข้อง
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูข้อมูลที่ http://www.crestron.com

Extron
ควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยอุปกรณ์ Extron
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูข้อมูลที่ http://www.extron.com.

PJ Link
ควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยคำ�สั่ง PJLink v2.0
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูข้อมูลที่ http://pjlink.jbmia.or.jp/english

ค้นหาอุปกรณ์ AMX
ควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยอุปกรณ์ AMX
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูข้อมูลที่ http://www.amx.com

Telnet
ควบคุมโปรเจคเตอร์โดยใช้คำ�สั่ง RS232 ผ่านการเชื่อมต่อ Telnet
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูข้อมูลที่ "RS232 โดยฟังก์ชั่น Telnet" ในหน้า 62

HTTP
ควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยเว็บเบราว์เซอร์ (พอร์ต: 8088)
สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูข้อมูลที่ "วิธีใช้เว็บเบราเซอร์เพื่อควบคุมโปรเจ็กเตอร์ของคุณ" ในหน้า 52

ควบคุม 4
ควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยตัวควบคุม Control 4 และซอฟต์แวร์ที่เกี่ยวข้อง (พอร์ต: 53595)

พอร์ตควบคุม

การควบคุม

Crestron พอร์ท 41794
Extron พอร์ท 2023
PJ Link พอร์ท 4352
ค้นหาอุปกรณ์ AMX พอร์ท 9131
Telnet พอร์ท 23
HTTP พอร์ท 8088
ควบคุม 4 พอร์ท 53595

หมายเหตุ:  
	� Crestron เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Crestron Electronics, Inc. แห่งสหรัฐ
	� Extron เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Extron Electronics, Inc. แห่งสหรัฐ
	� AMX เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ AMX LLC แห่งสหรัฐ
	� PJLink ยื่นคำ�ขอจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าและโลโก้ในญี่ปุ่น สหรัฐอเมริการ และประเทศอื่นๆ โดย JBMIA
	� สำ�หรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับชนิดของอุปกรณ์ภายนอกที่สามารถเชื่อมต่อกับพอร์ท LAN/RJ45 และรีโมทควบคุม

การฉายภาพ เช่นเดียวกับการรองรับคำ�สั่งสำ�หรับอุปกรณ์ภายนอกเหล่านี้ โปรดติดต่อฝ่ายสนับสนุนบริการโดยตรง
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ตั้งค่าการควบคุมเครือข่าย
ฟังก์ชัน LAN RJ45
โปรเจคเตอร์มอบเครือข่ายที่หลากหลายและคุณสมบัติการจัดการระยะไกลเพื่อการใช้งานที่ง่ายและไม่ยุ่งยาก ฟังก์ชั่น LAN/RJ45 
ของโปรเจคเตอร์ผ่านเครือข่าย เช่น การจัดการจากระยะไกล การตั้งค่าเปิด/ปิดเครื่อง ความสว่าง และคอนทราสต์ อีกทั้ง ข้อมูล
สถานะของโปรเจคเตอร์ เช่น: แหล่งสัญญาณวิดีโอ การปิดเสียง ฯลฯ

(Ethernet)

โปรเจคเตอร์

พร้อมฟังก์ชั่นการทำ�งาน LAN ของเครื่อง
โปรเจคเตอร์นี้สามารถควบคุมได้จาก PC (แล็บท็อป) หรืออุปกรณ์อื่นๆ ผ่านพอร์ต LAN / RJ45 และ ith Crestron / Extron / 
AMX (Device Discovery) / PJLink ที่เข้ากันได้

	� Crestron เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Crestron Electronics, Inc. แห่งสหรัฐ
	� Extron เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Extron Electronics, Inc. แห่งสหรัฐ
	� AMX เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ AMX LLC แห่งสหรัฐ
	� PJLink ยื่นคำ�ขอจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าและโลโก้ในญี่ปุ่น สหรัฐอเมริการ และประเทศอื่นๆ โดย JBMIA

โปรเจคเตอร์นี้รองรับคำ�สั่งของตัวควบคุมของ Crestron Electronics ที่กำ�หนด และซอฟต์แวร์ที่เกี่ยวข้อง ตัวอย่างเช่น 
RoomView®

http://www.crestron.com/
โปรเจคเตอร์นี้พร้อมที่จะรองรับอุปกรณ์ของ Extron

http://www.extron.com/
โปรเจคเตอร์นี้รองรับ AMX (Device Discovery)

http://www.amx.com/
โปรเจคเตอร์นี้รองรับคำ�สั่งทั้งหมดของ PJLink คลาส 2

http://pjlink.jbmia.or.jp/english/

สำ�หรับรายละเอียดข้อมูลเกี่ยวกับชนิดของอุปกรณ์ภายนอกที่สามารถเชื่อมต่อกับพอร์ท LAN/RJ45 และรีโมทควบคุมการฉายภาพ 
เช่นเดียวกับการรองรับคำ�สั่งสำ�หรับอุปกรณ์ภายนอกเหล่านี้ โปรดติดต่อฝ่ายสนับสนุนบริการโดยตรง

วิธีใช้เว็บเบราเซอร์เพื่อควบคุมโปร
เจ็กเตอร์ของคุณ

http://www.crestron.com/
http://www.extron.com/
http://www.amx.com/
http://pjlink.jbmia.or.jp/english/
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วิธีใช้เว็บเบราเซอร์เพื่อควบคุมโปรเจ็กเตอร์ของคุณ
1.	 เปิดตัวเลือก "เปิด" DHCP บนโปรเจ็กเตอร์ เพื่ออนุญาตให้ DHCP เซิร์ฟเวอร์กำ�หนด IP แอดเดรสโดยอัตโนมัติ
2.	 เปิดเว็บเบราเซอร์ใน PC ของคุณ และพิมพ์ IP แอดเดรสของโปรเจ็กเตอร์ (“การควบคุม > แลน > IP แอดเดรส”)
3.	 ป้อนชื่อผู้ใช้ และรหัสผ่าน จากนั้น คลิก "เข้าสู่ระบบ"

หน้าจอเว็บการปรับตั้งค่าโปรเจคเตอร์จะปรากฏขึ้น
หมายเหตุ:  

	� ชื่อผู้ใช้เริ่มต้นคือ “admin”
	� ขั้นตอนในส่วนนี้ใช้ระบบปฏิบัติการ Windows 10

การเชื่อมต่อโดยตรงจากคอมพิวเตอร์ไปยังโปรเจ็กเตอร์*
1.	 ปิด “ปิด” ตัวเลือก DHCP บนโปรเจคเตอร์
2.	 กำ�หดนค่า IP แอดเดรส ซับเน็ตมาสก์ เกตเวย์ และ DNS บนโปรเจคเตอร์ (“การควบคุม > แลน”)
3.	 เปิดหน้า เครือข่ายและอินเทอร์เน็ต บน PC ของคุณ และกำ�หนดค่าพารามิเตอร์เครือข่ายให้เหมือนกับที่คุณตั้งค่า

บนโปรเจ็กเตอร์บน PC ของคุณ คลิก "ตกลง" เพื่อบันทึกพารามิเตอร์

4.	 เปิดเว็บเบราเซอร์บน PC ของคุณ และพิมพ์ IP แอดเดรสและพอร์ตลงในฟิลด์ URL ตามที่กำ�หนดไว้ในขั้นที่ 3 จาก
นั้น กดปุ่ม "ใส่ค่า"
หมายเหตุ:  ตารางพอร์ต ดูที่ หน้า 51



ไทย54

การใช้งานโปรเจ็กเตอร์

LAN RJ45
1.	 เชื่อมต่อ RJ45 ไปยังพอร์ท RJ45 บนโปรเจคเตอร์และ PC (แล็บท็อป)

2.	 บน PC (แล็บท็อป) ให้เลือก เริ่ม  > การตั้งค่า  > เครือข่ายและอินเทอร์เน็ต

3.	 ในส่วน อีเทอร์เน็ต เลือก คุณสมบัติ

4.	 ในส่วน การตั้งค่า IP เลือก แก้ไข
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5.	 พิมพ์ IP แอดเดรส และเกตเวย์ จากนั้น เลือก "บันทึก"

6.	 กดปุ่ม "เมนู" บนโปรเจคเตอร์
7.	 เปิดบนโปรเจคเตอร์ การควบคุม > แลน
8.	 ป้อนพารามิเตอร์การเชื่อมต่อดังต่อไปนี้:

	± DHCP: ปิด
	± IP แอดเดรส: 192.168.0.100
	± ซับเน็ต มาสก์: 255.255.255.0
	± เกตเวย์: 192.168.0.254
	± DNS: 192.168.0.51

9.	 กด "ใส่ค่า" เพื่อยืนยันการตั้งค่า
10.	 เปิดเบราว์เซอร์เว็บ ตัวอย่างเช่น Microsoft Edge หรือ Chrome ที่มี Adobe Flash Player 9.0 หรือใหม่กว่าที่ติด

ตั้งมา
11.	 ในแถบที่อยู่ ให้ป้อนที่อยู่ IP และพอร์ตของโปรเจคเตอร์: 192.168.0.100 : 8088

12.	 กด "ใส่ค่า"
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โปรเจคเตอร์นี้ตั้งค่าไว้สำ�หรับการจัดการระยะไกล ฟังก์ชั่น LAN/RJ45 แสดงดังต่อไปนี้:
เข้าสู่ระบบ
เมื่อคุณเปิดหน้าเว็บเป็นครั้งแรก คุณจะเห็นหน้าจอในลักษณะภาพด้านล่าง  
โปรดเปลี่ยนรหัสผ่านเริ่มต้น

หลังจากเปลี่ยนรหัสผ่านเริ่มต้นแล้ว คุณต้องเข้าสู่ระบบใหม่อีกครั้ง เมื่อคุณเปิดหน้าเว็บให้ป้อนรหัสผ่านใหม่ในฟิลด์ 
“Password” (รหัสผ่าน) และคลิก เข้าสู่ระบบ
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Administrator
ชื่อโปรเจคเตอร์ที่ตั้งชื่อไว้ที่นี่จะใช้ในการควบคุม PJLink ด้วย ชื่อโปรเจคเตอร์ต้องใช้ตัวอักษรรวมตัวเลขเท่านั้น 
จำ�นวนตัวอักษรสูงสุดคือ 32 ตัว
คุณสามารถใช้เฉพาะตัวอักษรรวมตัวเลขในรหัสผ่าน จำ�นวนตัวอักษรขั้นต่ำ�คือ 8 ตัว ถ้าคุณป้อนตัวอักษรที่ใช้ไม่ได้ 
จะมีข้อความเตือน “ตัวอักษรไม่ถูกต้อง” ปรากฎขึ้น
ถ้าตัวอักษรของรหัสผ่านใหม่และตัวอักษรของรหัสผ่านยืนยัน (ใหม่) ไม่ตรงกัน จะมีข้อความแจ้งข้อผิดพลาดแสดง
ขึ้น ในกรณีนี้ ให้ป้อนรหัสผ่านอีกครั้ง

การควบคุมโปรเจ็กเตอร์
คุณสามารถควบคุมโปรเจคเตอร์ด้วยรายการนี้ รายการสำ�หรับควบคุมจะอธิบายไว้ในส่วนนี้

[ทั่วไป]
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[ภาพ]

[การแสดงผล]
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ตั้งค่าแจ้งเตือน
คุณสามารถส่งอีเมลแจ้งเตือนเมื่อเกิดข้อผิดพลาดชึ้น คุณสามารถทำ�การตั้งค่าสำ�หรับอีเมลแจ้งเตือนในส่วนนี้
1.	 ประเภทการเตือน: ตรวจสอบประเภทข้อผิดพลาดที่คุณต้องการให้ส่งอีเมลแจ้งเตือน
2.	 การแจ้งเตือนผ่านอีเมล: ตรวจสอบและทำ�การตั้งค่าดังต่อไปนี้:

- การตั้งค่า SMTP: ตั้งค่าต่อไปนี้:
a) เซิร์ฟเวอร์ SMTP: ที่อยู่เซิร์ฟเวอร์ (ชื่อเซิร์ฟเวอร์) (เซิร์ฟเวอร์ SMTP)
b) พอร์ต: พอร์ตความปลอดภัย SMPT ตัวอย่าง 25, 465, 587, 2525
c) ชื่อผู้ใช้: ชื่อผู้ใช้ของเซิร์ฟเวอร์อีเมล
d) รหัสผ่าน: รหัสผ่านของเซิร์ฟเวอร์อีเมล
e) จาก: ที่อยู่อีเมลของผู้ส่ง

- การตั้งค่าอีเมล: ตั้งค่าต่อไปนี้:
a) หัวเรื่องอีเมล
b) เนื้อหาอีเมล
(c) ถึง: ป้อนที่อยู่อีเมลของผู้ส่ง

3.	 คลิก “Save” (บันทึก) เพื่อกำ�หนดค่าคงที่
4.	 ส่งอีเมลทดสอบ

เมื่อคุณคลิก [ส่งอีเมลทดสอบ] อีเมลทดสอบจะถูกส่งไป ข้อความจะเป็น “Email Test xxx.xxx.xxx.xxx *”
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ตั้งค่าเครือข่าย
ตั้งค่าเครือข่ายสำ�หรับโปรเจคเตอร์

ข้อมูล
สถานะปัจจุบันของโปรเจคเตอร์จะแสดงขึ้น คุณสามารถตรวจสอบชื่อรุ่นโปรเจคเตอร์ เวอร์ชันเฟิร์มแวร์ เวอร์ชันการ
ควบคุมเว็บ และการกำ�หนดค่าเครือข่ายปัจจุบันได้
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Crestron V2
ดูสถานะการเชื่อมต่อและกำ�หนดการตั้งค่าที่เกี่ยวข้องกับ Crestron

[การกำ�หนดค่า]

[อัปโหลดใบรับรอง]
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RS232 โดยฟังก์ชั่น Telnet
สำ�หรับวิธีการควบคุมทางเลือก โปรเจคเตอร์รุ่นนี้มีการควบคุมด้วยคำ�สั่ง RS232 โดย TELNET สำ�หรับอินเตอร์เฟซ LAN / RJ45

คู่มือการเริ่มต้นด่วนสำ�หรับ "RS232 โดย Telnet"

	� ตรวจสอบและรับ IP แอดเดรสบนหน้าจอผู้ใช้ของโปรเจคเตอร์
	� ตรวจสอบให้แน่ใจว่า PC/แล็บท็อปได้เข้าถึงหน้าเว็บของโปรเจคเตอร์
	� ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ตั้งค่า “Windows Firewall” เป็นปิดการใช้งาน “TELNET” ในกรณีที่ฟังก์ชั่นตัวกรองโดย 

PC/แล็บท็อป

1.	 คลิกที่ ค้นหา  แล้วป้อน “cmd” เป็นคำ�ค้นหา กดปุ่ม “ใส่ค่า”

2.	 เปิดแอป Command Prompt
3.	 ป้อนรูปแบบคำ�สั่งดังต่อไปนี้: 

	± telnet ttt.xxx.yyy.zzz 23 (กดปุ่ม "ใส่ค่า")
	± (ttt.xxx.yyy.zzz: IP แอดเดรของโปรเจคเตอร์)

4.	 ถ้าการเชื่อมต่อ Telnet พร้อมใช้งาน และผู้ใช้สามารถป้อนคำ�สั่ง RS232 ให้กดปุ่ม “ใส่ค่า” แล้วการเชื่อมต่อ Telnet 
ควรพร้อมใช้งานสำ�หรับการควบคุมด้วยคำ�สั่ง RS232

ข้อมูลจำ�เพาะสำ�หรับ "RS232 โดย TELNET":

1.	 Telnet: TCP.
2.	 พอร์ท Telnet: 23 (สำ�หรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดติดต่อทีมฝ่ายบริการของ Optoma)
3.	 ยูทิลิตี้ Telnet: Windows "TELNET.exe" (โหมดเฝ้าคุม)
4.	 เมื่อต้องการสิ้นสุดเซสชัน Telnet เพียงปิดแอป Command Prompt
5.	 ยูทิลิตี้ Windows Telnet โดยตรงหลังจากเชื่อมต่อ TELNET เรียบร้อยแล้ว

	± จำ�กัด 1 เครื่อง สำ�หรับการควบคุม Telnet: ต้องมีพื้นที่ไม่เกิน 50 ไบต์สำ�หรับเครือข่ายข้อมูลสำ�หรับการ
ขนส่งต่อเนื่องสำ�หรับโปรแกรมการควบคุม Telnet

	± จำ�กัด 2 เครื่อง สำ�หรับการควบคุม Telnet: ต้องมีพื้นที่ไม่เกิน 26 ไบต์สำ�หรับคำ�สั่ง RS232 ต่อเนื่องสำ�หรับ
การควบคุม Telnet

	± จำ�กัด 3 เครื่อง สำ�หรับการควบคุม Telnet: ค่าหน่วงเวลาขั้นต่ำ�สำ�หรับคำ�สั่งถัดไปต้องไม่เกิน 200 (มิลลิ
วินาที)

รีเซ็ต
กลับไปยังการตั้งค่าเริ่มต้นจากโรงงานสำ�หรับการตั้งค่าการควบคุม
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เมนู ข้อมูล
ดูข้อมูลโปรเจกเตอร์เกี่ยวกับสถานะและการตั้งค่า ข้อมูลโปรเจกเตอร์เป็นแบบอ่านอย่างเดียว 

	� Regulatory
	� Serial Number
	� ข้อมูลแหล่งสัญญาณ
	� Picture Mode
	� ข้อมูลสี
	� โหมดพลังงาน(สแตนด์บาย)
	� Light Source Hours
	� Brightness Mode
	� ID อุปกรณ์์
	� IP แอดเดรส
	� สถานะเครือข่าย
	� หมายเลข MAC
	� สถานะรีโมทบลูทูธ
	� เวอร์ชั่นเฟิร์มแวร์
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การตั้งค่าระบบ
บนหน้าจอตัวเรียกใช้ ให้เลือกเมนู การตั้งค่า ( ) เพื่อกำ�หนดการตั้งค่าต่างๆ ของระบบ

เมนูหลัก

เมนูย่อย

การตั้งค่า
ปรับแต่ง

กลับ

วอลล์เปเปอร์

ผังเมนูการตั้งค่า

ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 ระดับ 4 ค่า
ปรับแต่ง วอลล์เปเปอร์ สไตล์ Optoma…

เครือข่าย ไร้สาย

Wi-Fi
ปิด
เปิด [ค่าเริ่มต้น]

Available Networks SSID (เมื่อ 
WiFi เปิด)

ป้อนรหัสผ่านสำ�หรับ [ชื่อ 
Wi-Fi]
(เมื่อป้อนรหัสผ่าน)

[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
- ชื่อ: ������������������ [ชื่อ Wi-Fi]
- ชื่อย่อย: รหัสผ่าน
- อินพุต: (ข้อความอินพุต)
- กล่องกาเครื่องหมาย: แสดงรหัสผ่าน
- ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”

การเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต
IP แอดเดรส
หมายเลข MAC
ซับเน็ต มาสก์
เกตเวย์
DNS 1
DNS 2
ความแรงของสัญญาณ
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ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 ระดับ 4 ค่า

เครือข่าย ไร้สาย

Available Networks SSID (เมื่อ 
WiFi เปิด)

การตั้งค่าพร็อกซี่

ไม่มี
Manual
[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
ชื่อ: ระบุชื่อโฮสที่ถูกต้อง
ชื่อย่อย: ชื่อโฮส พร็อก
คำ�แนะนำ�อินพุต: proxy.example@com
ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”

การตั้งค่า IP

DHCP

สถิติ
[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
ชื่อ: ระบุ IP address ที่ถูกต้อง
ชื่อย่อย: IP แอดเดรส
คำ�แนะนำ�อินพุต: 192.168.1.128
ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”

ยกเลิก

Forget

[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
คำ�แนะนำ�: [ชื่อ Wi-Fi]
ชื่อ: ตัดการเชื่อมต่อเครือข่าย
เนื้อหา: อุปกรณ์ของคุณจะไม่อยู่ในเครือ
ข่าย Wi-Fi นี้อีกต่อไป
ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”

ตัวเลือกอื่น

เพิ่มเครือข่าย ใหม่

[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
ชื่อ: ������������������������������
อินพุต: (ข้อความอินพุต)
ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”
[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
เนื้อหา: ประเภทของความปลอดภัย
ปุ่ม: ไม่มี, WEP, WPA/WPA2 PSK, 
802.1xEAP

จุดกระจายสัญญาณ
อินเตอร์เน็ตแบบเคลื่อนที่

จุดกระจาย
สัญญาณ
อินเตอร์เน็ต
ไร้สายแบบ
เคลื่อนที่

เปิด

ปิด

ชื่อเครือข่าย

[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
ชื่อ: ตั้งชื่อเครือข่ายใหม่
อินพุต: (ข้อความอินพุต)
ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”

ความปลอดภยั

[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
ชื่อ: 
ประเภทของความปลอดภยั
ปุ่ม: ไม่มี, WPA2 PSK

รหัสผ่าน

[กล่องโต้ตอบที่แสดงขึ้น]
ชื่อ: เปลี่ยนรหัสผ่าน
อินพุต: (ข้อความอินพุต)
คําอธิบาย: รหัสผ่านต้องมี
อย่างน้อย 8 ตัวอักษร
กล่องกาเครื่องหมาย: 
แสดงรหัสผ่าน
ปุ่ม: “ยกเลิก”/ “OK”
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ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3 ระดับ 4 ค่า

ระบบ

Display Share
File Manager

คีย์บอร์ด

Current keyboard

จัดการแป้นพิมพ์
Other Keyboard

เปิด
ปิด [ค่าเริ่มต้น]

คีย์บอร์ด Kika
เปิด [ค่าเริ่มต้น]
ปิด

วันที่และเวลา

เลือกโซน เวลา

-12:00, -11:00, -10:00, -09:30, 
-09:00, -08:00, -07:00, -06:00, 
-05:00, -04:00, -03:30, -03:00, 
-02:00, -01:00, 00:00, +01:00, 
+02:00, +03:00, +03:30, +04:00, 
+04:30, +05:00, +05:30, +05:45, 
+06:00, +06:30, +07:00, +08:00, 
+08:30, +8:45, +09:00, +09:30, 
+10:00, +10:30, +11:00, +12:00, 
+12:45, +13:00, +14:00

การปรับเวลาให้เร็วขึ้นจากปรกติ(เวลา
ออมแสง)

เปิด
ปิด [ค่าเริ่มต้น]

Use 24-hour format
เปิด
ปิด [ค่าเริ่มต้น]

อัพเดทระบบ

กฎหมาย

ข้อบังคับและเงื่อนไขในการใช้
Privacy Policy
นโยบายเกี่ยวกับคุกกี้
ใบอนุญาตโอเพนซอร์ส

หมายเหตุ:  
	� ฟังก์ชั่นแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับข้อกำ�หนดของรุ่น
	� ข้อมูลจำ�เพาะทั้งหมดอาจได้รับการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ
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เมนู ปรับแต่ง

การตั้งค่า
ปรับแต่ง

กลับ

วอลล์เปเปอร์

วอลล์เปเปอร์
ตั้งค่าวอลเปเปอร์สำ�หรับหน้าจอหลัก

การตั้งค่า
ปรับแต่ง | วอลล์เปเปอร์

กลับ

วอลล์เปเปอร์
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เมนูเครือข่าย

การตั้งค่า
เครือข่าย

กลับ

ไร้สาย

ไร้สาย
กำ�หนดค่าการตั้งค่าเครือข่ายไร้สาย

	� Wi-Fi: ตั้งค่าตัวเลือก Wi-Fi เป็น “เปิด” เพื่อเปิดใช้งานคุณสมบัติเครือข่ายไร้สาย
	� Available Networks SSID: เลือกจุดเข้าถึงไร้สายที่ต้องการ และป้อน หรือกำ�หนดค่าพารามิเตอร์การเชื่อมต่อ

ที่จำ�เป็น (ถ้าจำ�เป็น) ตัวอย่างเช่น รหัสผ่าน, การตั้งค่าพร็อกซี่ และ IP แอดเดรส สำ�หรับข้อมูล คุณสามารถดูความ
แรงสัญญาณได้
เลือก “ยกเลิก” เพื่อกลับไปยังเมนูเครือข่ายโดยไม่บันทึกการตั้งค่า เลือก “Forget” เพื่อลบโปรไฟล์เครือข่ายไร้
สาย
หมายเหตุ:  เมื่อใดก็ตามที่คุณจำ�เป็นต้องป้อนสัญลักษณ์ ระบบจะแสดงแป้นพิมพ์บนหน้าจอขึ้นมาโดยอัตโนมัติ

	� ตัวเลือกอื่น: กำ�หนดค่าการตั้งค่าเครือข่ายไร้สายขั้นสูง เช่น “เพิ่มเครือข่าย ใหม่” (ป้อนชื่อเครือข่ายด้วยตัวเอง) 
และ “จุดกระจายสัญญาณอินเตอร์เน็ตแบบเคลื่อนที่” (กำ�หนดค่าโปรเจคเตอร์ให้ทำ�หน้าที่เป็นจุดเข้าถึงไร้สาย 
สำ�หรับอุปกรณ์อื่น ๆ)
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เมนู ระบบ

การตั้งค่า
ระบบ

กลับ

Display Share

File Manager

คีย์บอร์ด

วันที่และเวลา

อัพเดทระบบ

กฎหมาย

Display Share
เรียกใช้แอป Display Share ดูที่ หน้า 71

File Manager
เรียกใช้แอป File Manager ดูที่ หน้า 72

คีย์บอร์ด
เลือกและจัดการแป้นพิมพ์

วันที่และเวลา
กำ�หนดค่าวันที่และเวลาระบบ

	� เลือกโซน เวลา: เลือกเขตเวลาในตำ�แหน่งของคุณ
	� การปรับเวลาให้เร็วขึ้นจากปรกติ(เวลาออมแสง): ตั้งค่าเป็น “เปิด” ถ้ามีการใช้เวลาออมแสงในภูมิภาคของคุณ
	� Use 24-hour format: ตั้งค่าเป็น “เปิด” เพื่อแสดงเวลาในรูปแบบ 24 ชั่วโมง ตั้งค่าเป็น “ปิด” เพื่อแสดงเวลาใน

รูปแบบ 12 ชั่วโมง (AM/PM)

อัพเดทระบบ
ระบบจะมองหาอัปเดตโดยอัตโนมัติ ทุกครั้งที่โปรเจ็กเตอร์เชื่อมต่อเข้ากับอินเทอร์เน็ต (OTA)

กฎหมาย
ดูเอกสารด้านกฎหมาย ซ่ึงประกอบด้วย “ข้อบังคับและเงื่อนไขในการใช้”, “Privacy Policy”, “นโยบายเกี่ยวกับคุกกี้” และ 
“ใบอนุญาตโอเพนซอร์ส”

หมายเหตุ:  คุณสามารถดูเอกสารด้านกฎหมายออนไลน์ได้ด้วย โปรดไปที่เว็บแอดเดรสต่อไปนี้:
	� ข้อบังคับและเงื่อนไขในการใช้: https://www.optoma.com/terms-conditions/
	� นโยบายเกี่ยวกับคุกกี้: https://www.optoma.com/cookies-policy/
	� Privacy Policy: https://www.optoma.com/software-privacy-policy/

https://www.optoma.com/terms-conditions/
https://www.optoma.com/cookies-policy/
https://www.optoma.com/software-privacy-policy/
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การเลือกแหล่งสัญญาณเข้าด้วยตัวเอง
หากฟังก์ชั่น แหล่งอัตโนมัติ ปิดอยู่และแหล่งสัญญาณเข้าที่ต้องการไม่ปรากฏบนหน้าจอหลัก ให้เลือก แหล่งสัญญาณเข้า ( ) 
บนหน้าจอหลักหรือกดปุ่ม  บนรีโมทคอนโทรล จากนั้นเลือกแหล่งสัญญาณเข้าที่คุณต้องการ

การเลือกแอป
หากต้องการดูแอปที่ตั้งตั้งทั้งหมด เลือกเมนู การตั้งค่า menu ( ) จากนั้นเลือกแอปที่ต้องการ (Display Share หรือ 
File Manager)

การตั้งค่า
ระบบ

กลับ

Display Share

File Manager

คีย์บอร์ด

วันที่และเวลา

อัพเดทระบบ

กฎหมาย
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Display Share
เพื่อรับแอป คุณสามารถดำ�เนินการอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้:
	� ถ้าคุณกำ�ลังใช้อุปกรณ์เคลื่อนที่ สแกน QR โค้ดบนหน้าจอ
	� ถ้าคุณกำ�ลังใช้คอมพิวเตอร์ เพียงไปที่ลิงค์

จากนั้นติดตั้งแอป Display Share ลงในคอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณ
ก่อนที่จะเริ่มต้น ตรวจดูให้แน่ใจว่าได้เชื่อมต่อคอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์เคลื่อนที่ของคุณเข้ากับ Wi-Fi เดียวกับโปรเจ็กเตอร์ จาก
นั้นปฏิบัติตามขั้นตอนบนหน้าจอ เพื่อใช้งานแอป

หมายเหตุ:  �สำ�หรับการเปิดใช้งานครั้งแรกของฟังก์ชั่นการมิร์เรอร์หน้าจอ iOS โปรดตรวจดูให้แน่ใจว่าโปรเจ็กเตอร์เชื่อมต่ออยู่กับ
อินเทอร์เน็ต จากนั้นเรียกใช้แอป Display Share คุณจำ�เป็นต้องดำ�เนินการขั้นตอนนี้ครั้งแรกเพียงครั้งเดียวเท่านั้น 
และหลังจากที่สร้างการเชื่อมต่อเริ่มต้นแล้ว ก็ไม่จำ�เป็นต้องเปิดแอป Display Share สำ�หรับการใช้งานฟังก์ชั่นกา
รมิร์เรอร์หน้าจอ iOS ในอนาคตอีก
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File Manager
ด้วยแอป File Manager คุณสามารถจัดการไฟล์ที่เก็บอยู่ในที่เก็บข้อมูลภายใน ที่เก็บข้อมูลภายนอก และที่เก็บข้อมูลบนคลาวด์
ได้ 
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ความละเอียดที่ใช้งานได้

สัญญาณเข้าสำ�หรับ HDMI
สัญญาณ ความละเอียด อัตราการรีเฟรช (Hz) หมายเหตุสำ�หรับ Mac

VGA
640x480 60/67/72/75 Mac 60/75
720x400 70

SVGA
800x600 56/60/72/75 Mac 60/75
832x624 75 Mac 75

XGA 1024x768 60/70/75/120 Mac 60/70/75
SDTV(480P) 720x480 60
SDTV(576P) 720x576 50
HDTV(720P) 1280x720 60/120 Mac 60

WXGA
1280x800 60 Mac 60
1440x900 60

WXGA 1366x768 60

SXGA
1280x1024 60/75 Mac 60/75
1440x900 60

SXGA+ 1400x1050 60
UXGA 1600x1200 60

HDTV(1080I) 1920x1080 60
HDTV(1080p) 1920x1080 24/50/60/120/240 Mac 60

WQHD 2560x1440 120

UHD(2160p)
3840x2160 24/30/50/60/120
4096x2160 24/50/60/120

ไทม์มิ่งรองรับ 3D
ไทม์มิ่ง HDMI1.4a 3D สำ�หรับบลูเรย์ 3D:

สัญญาณ ไทม์มิ่ง
720p (การรวบเฟรม) 1280x720@50Hz
720p (การรวบเฟรม) 1280x720@60Hz
1080p (การรวบเฟรม) 1920x1080@23.98/24Hz
720p (บนและล่าง) 1280x720@50Hz
720p (บนและล่าง) 1280x720@60Hz
1080p (บนและล่าง) 1920x1080@23.98/24Hz

1080i(เคียงข้างกัน (ครึ่ง)) 1920x1080@50(25)Hz
1080i(เคียงข้างกัน (ครึ่ง)) 1920x1080@60(30)Hz

ไทม์มิ่ง PC 3D
สัญญาณ ไทม์มิ่ง

กรอบลำ�ดับ
1920x1080@120Hz
1280x720@120Hz
1024x768@120Hz
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EDID (ดิจิตอล)
B0/เวลาที่ตั้งขึ้น B0/เวลามาตรฐาน B0/เวลาอย่างละเอียด

ความละเอียด แนวตั้ง 
[Hz]

แนวนอน 
[KHz] ความละเอียด แนวตั้ง 

[Hz] อัตราส่วน ความละเอียด แนวตั้ง 
[Hz]

720x400 70.0 31.5 1024x768 120.0 04:03 3840x2160 60.0 
640x480 60.0 31.5 1280x720 60.0 16:09
640x480 66.6(67) 34.9 1280x720 120.0 16:09
640x480 72.0 37.9 1280x800 60.0 16:10
640x480 75.0 37.5 1280x1024 60.0 05:04
800x600 56.0 35.1 1440x900 60.0 16:10
800x600 60.0 37.9 1400x1050 60.0 04:03
800x600 72.0 48.1 1600x1200 60.0 04:03
800x600 75.0 46.9 
832x624 75.0 48.9 
1024x768 60.0 48.4 
1024x768 70.0 56.5 
1024x768 75.0 60.0 
1280x1024 75.0 80.0 
1152x870 75.0 67.5

B1/โหมดวิดีโอ B1/เวลาอย่างละเอียด

ความละเอียด แนวตั้ง [Hz] ความละเอียด แนวตั้ง 
[Hz] Normal

640x480p 4:3 60.0 1920x1080 240.00 V
720x480p 16:9 60.0 2560x1440 120.00 V
1280x720p 16:9 60.0 
1920x1080i 16:9 60.0 
1920x1080p 16:9 60.0 
720x576p 16:9 50.0 
1280x720p 16:9 50.0 
1920x1080i 16:9 50.0 
1920x1080p 16:9 50.0 
1920x1080p 16:9 24.0 
1920x1080p 16:9 120.0 

2560 x 1080p 64:27 50.0 
2560 x 1080p 64:27 60.0 
3840 x 2160p 16:9 24.0 
3840 x 2160p 16:9 30.0 
3840 x 2160p 16:9 50.0 
3840 x 2160p 16:9 60.0 

4096 x 2160p 256:135 24.0 
4096 x 2160p 256:135 60.0 

3840x2160 16:9 120.0
*เฉพาะสำ�หรับ HDMI 

2.1
4096x2160 256:135 120.0

*เฉพาะสำ�หรับ HDMI 
2.1
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ข้อมูลเสียง
รูปแบบ eARC SPDIF LPCM

LPCM(IEC 60958 PCM[30,31] V V V
Dolby Digital(5.1) V V

DTS V V

Dolby Digital Plus(7.1) V

DTS-HD

Dolby TrueHD/MAT V

ATMOS Passthrough V
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ขนาดภาพและระยะห่างของโปรเจ็กเตอร์

(a) ขนาดหน้าจอ
(b) ระยะห่างการฉายภาพ

(c) ความสูงของภาพ (d) ออฟเซ็ตแนวตั้ง
ต่ำ�สุด สูงสุด

นิ้ว มม. นิ้ว มม. นิ้ว มม. นิ้ว มม. นิ้ว มม.
30.00 762 31.38 797 50.20 1275 14.71 374 2.35 60 
40.00 1016 41.84 1063 66.94 1700 19.61 498 3.14 80 
50.00 1270 52.29 1328 83.67 2125 24.51 623 3.92 100 
60.00 1524 62.75 1594 100.41 2550 29.42 747 4.71 120 
70.00 1778 73.21 1860 117.14 2975 34.32 872 5.49 139 
80.00 2032 83.67 2125 133.87 3400 39.22 996 6.28 159 
90.00 2286 94.13 2391 150.61 3825 44.12 1121 7.06 179 
100.00 2540 104.59 2657 167.34 4250 49.03 1245 7.84 199 
110.00 2794 115.05 2922 184.08 4676 53.93 1370 8.63 219 
120.00 3048 125.51 3188 200.81 5101 58.83 1494 9.41 239 
130.00 3302 135.97 3454 217.55 5526 63.73 1619 10.20 259 
140.00 3556 146.42 3719 234.28 5951 68.64 1743 10.98 279 
150.00 3810 156.88 3985 251.01 6376 73.54 1868 11.77 299 
200.00 5080 209.18 5313 334.69 8501 98.05 2491 15.69 398 
250.00 6350 261.47 6641 418.36 10626 122.57 3113 19.61 498 
300.00 7620 313.77 7970 502.03 12751 147.08 3736 23.53 598 

ขนาดภาพที่ต้องการ:

V+
ความสงู

หนา้จอ ระยะทางการฉาย

V-

V+
V-

มมุมองดา้นขา้ง

แนวตั �งดา้นบน
แนวตั �งดา้นลา่ง

ชว่งการเลื�อนของเลนส์

ช่วงการเลื่อนของเลนส์:

H+H-

มมุมองดา้นบน

H+
H-

แนวนอนขวา
ชว่งการเลื�อนของเลนส์

หนา้จอ

แนวนอนซา้ย

ระยะห่าง
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ขนาดของเครื่องโปรเจคเตอร์และการติดตั้งกับเพดาน
1.	 เพื่อป้องกันความเสียหายต่อโปรเจคเตอร์ของคุณ โปรดใช้ชุดยึดเพดาน Optoma
2.	 ถ้าคุณต้องการใช้ชุดติดตั้งบนเพดานของบริษัทอื่น โปรดตรวจดูให้แน่ใจว่าสกรูที่ใช้ยึดกับโปรเจคเตอร์ตรงตาม

ข้อมูลจำ�เพาะต่อไปนี้:
	� ชนิดสกรู: M6*10
	� ความยาวสกรูต่ำ�สุด: 10 มม.

หน่วย: มม.

เลนส์

หมายเหตุ:  โปรดทราบว่า ความเสียหายที่เกิดจากการติดตั้งที่ไม่ถูกต้อง จะทำ�ให้การรับประกั นใช้ไม่ได้

 การแจ้งเตือน: 
	� ถ้าคุณซื้อชุดยึดเพดานจากบริษัทอื่น โปรดมั่นใจว่าใช้ขนาดสกรูที่ถูกต้อง ขนาดสกรูจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับ

ความหนาของแผ่นโลหะยึด
	� ให้แน่ใจว่าได้เว้นช่องว่างอย่างน้อย 10 ซม. ระหว่างเพดานและส่วนล่างของโปรเจคเตอร์
	� หลีกเลี่ยงการติดตั้ง โปรเจคเตอร์ใกล้แหล่งกำ�เนิดความร้อน
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รหัสรีโมท IR

Enter

ปุ่ม หมายเลข
ปุ่ม MTX. รูปแบบ Data0 Data1 Data2 Data3 คําอธิบาย

เปิด/ปิด
เครื่อง K12 04 F1 32 CD 71 8E ดู "การเปิด / ปิดโปรเจคเตอร์" ในหน้า 24.

แหล่ง
สัญญาณ K3 11 F1 32 CD 18 E7 กด  เพื่อเลือกสัญญาณเข้า

หน้าหลัก K13 03 F1 32 CD 92 6D กด  เพื่อกลับไปยังหน้าจอหลัก

เมนู K8 17 F1 32 CD 0E F1 กด  เพื่อเปิดเมนูการแสดงบนหน้าจอ (OSD) 
เพื่อที่จะออกจาก OSD กด  อีกครั้ง

กลับ K4 10 F1 32 CD 86 79 กด  เพื่อกลับไปยังหน้าก่อนหน้า
ขึ้น K7 18 F2 32 CD 11 EE

ใช้     เพื่อเลือกรายการ หรือทำ�การปรับ
สิ่งที่คุณเลือก

ซ้าย K14 02 F2 32 CD 10 EF

ขวา K5 09 F2 32 CD 12 ED
ลง K2 19 F2 32 CD 14 EB
ใส่ค่า K9 16 F1 32 CD 0F F0 ยืนยันการเลือกรายการของคุณ

ปิดเสียง K15 01 F1 32 CD 52 AD กด  เพื่อเปิด/ปิดลำ�โพงแบบบิวต์อินของโปรเจ็ก
เตอร์

โหมดการ
แสดงภาพ K10 15 F1 32 CD 91 6E กด  เพื่อแสดงเมนู โหมดการแสดงผล เพื่อออก

จากเมนูโหมดการแสดงภาพ กด  อีกครั้ง
เมนู แอป K6 08 F1 32 CD 25 DA กด  เพื่อเปิดเมนูแอป
ระดับ
เสียง - K11 12 F2 32 CD 0C F3 กด  เพ่ือลดระดับเสียง

ระดับเสียง 
+ K1 05 F2 32 CD 09 F6 กด  เพ่ือเพิ่มระดับเสียง
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F3

On

Geometric

Mode

Correction PIP/PBP

Off

F1 F2

AV Mute

ENTER

Source

Volume D Zoom

Info.

VGA

1
S-Video

2
HDMI1

3
HDMI2

HDMI3

Format Freeze Remote
ID All

HDBaseT

4
Video

5
DVI

6
BNC

7
YPbPr

8
DisplayPort

9
3D

0

Re-Sync

Menu

F3

ปุ่ม คำ�อธิบายปุ่ม
การพิมพ์

รหัสปุ่ม
ซ้ำ�BYTE1 BYTE2 BYTE3 BYTE4

ลูกค้า 0 ลูกค้า 1 ข้อมูล 0 ข้อมูล 1
เปิดเครื่อง เปิด 32 CD 02 #ไบต์3 F2
ปิดเครื่อง ปิด 32 CD 2E #ไบต์3 F2
การแก้ไขเชิง
เรขาคณิต

การแก้ไขเชิง
เรขาคณิต 32 CD 96 #ไบต์3 F2

PIP/PBP PIP/PBP 32 CD 78 #ไบต์3 F2
F1 F1 32 CD 26 #ไบต์3 F2
หน้าหลัก F2/หน้าหลัก 32 CD 27 #ไบต์3 F2
โหมด โหมด 32 CD 95 #ไบต์3 F2

ปุ่มเลือก 4 ทิศทาง  
( / / / )

ลูกศรขึ้น 32 CD C6 #ไบต์3 F2

ลูกศรลง 32 CD C7 #ไบต์3 F2

ลูกศรซ้าย 32 CD C8 #ไบต์3 F2

ลูกศรขวา 32 CD C9 #ไบต์3 F2
ใส่ค่า ใส่ค่า 32 CD C5 #ไบต์3 F2
AV Mute AV Mute 32 CD 03 #ไบต์3 F2
การตั้งค่า APP ข้อมูล/ เมนู แอป 32 CD 25 #ไบต์3 F2
เลเซอร์ เลเซอร์ ไม่เกี่ยวข้อง
แหล่งสัญญาณ แหล่งสัญญาณ 32 CD 18 #ไบต์3 F2
กลับ F3/ย้อนกลับ 32 CD 66 #ไบต์3 F2
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ปุ่ม คำ�อธิบายปุ่ม
การพิมพ์

รหัสปุ่ม
ซ้ำ�BYTE1 BYTE2 BYTE3 BYTE4

ลูกค้า 0 ลูกค้า 1 ข้อมูล 0 ข้อมูล 1
ซิงค์ใหม่ ซิงค์ใหม่ 32 CD 04 #ไบต์3 F2

ระดับเสียง ระดับเสียง + 32 CD 09 #ไบต์3 F2
ระดับเสียง - 32 CD 0C #ไบต์3 F2

D ซูม
D ซูม + 32 CD 08 #ไบต์3 F2
D ซูม - 32 CD 0B #ไบต์3 F2

เมนู เมนู 32 CD 88 #ไบต์3 F2
รูปแบบ รูปแบบ 32 CD 15 #ไบต์3 F2
ค้าง ค้าง 32 CD 06 #ไบต์3 F2

รีโมท
ID 3201~ 3299 ไม่เกี่ยวข้อง

ทั้งหมด 32CD ไม่เกี่ยวข้อง
1 / VGA 1/VGA 32 CD 8E #ไบต์3 F2
2 / S-Video 2/S-Video 32 CD 1D #ไบต์3 F2
3 / HDMI1 3/HDMI1 32 CD 16 #ไบต์3 F2
HDMI2 HDMI2 32 CD 9B #ไบต์3 F2
4 / HDBaseT 4/HDBaseT 32 CD 70 #ไบต์3 F2
5 / Video 5/Video 32 CD 1C #ไบต์3 F2
6 / DVI 6/DVI 32 CD 19 #ไบต์3 F2
HDMI3 HDMI3 32 CD 98 #ไบต์3 F2
7 / BNC 7/BNC 32 CD 1A #ไบต์3 F2
8 / YPbPr 8/YPbPr 32 CD 17 #ไบต์3 F2
9 / DisplayPort 9/DisplayPort 32 CD 9F #ไบต์3 F2
0 / 3D 0/3D 32 CD 89 #ไบต์3 F2
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การแก้ไขปัญหา
ถ้าคุณมีปัญหากับโปรเจคเตอร์ของคุณ โปรดดูข้อมูลต่อไปนี้ ถ้าปัญหายังคงมีอยู่ โปรดติดต่อร้านค้าปลีก หรือศูนย์บริการใน
ประเทศของคุณ

ปัญหาเกี่ยวกับภาพ

	 �ไม่มีภาพปรากฏบนหน้าจอ

	� ตรวจดูให้แน่ใจว่าสายเคเบิล และการเชื่อมต่อทั้งหมดถูกต้อง และเชื่อมต่อ ไว้อย่างแน่นหนา ตามที่อธิบายไว้ใน
ส่วน "การติดตั้ง"

	� ตรวจดูให้แน่ใจว่าขาของขั้วต่อไม่งอ หรือหัก
	� ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณสมบัติ "ปิดเสียง" ไม่ได้เปิดอยู่

	 �ภาพอยู่นอกโฟกัส

	� ให้หมุนวงแหวนปรับโฟกัสตามเข็มนาฬิกาหรือทวนเข็มนาฬิกาจนกระทั่งภาพมีความคมชัดและอ่านง่าย  
(โปรดดูหน้า 20)

	� ตรวจดูให้แน่ใจว่าหน้าจอการฉายอยู่ระหว่างระยะทางที่ต้องการจากโปรเจคเตอร์  
(โปรดดูหน้า 76)

	 �ภาพถูกยืดออกเมื่อแสดงภาพยนตร์ DVD 16:9

	� เมื่อคุณเล่น DVD จอกว้าง หรือ DVD 16:9, โปรเจ็กเตอร์จะแสดงภาพที่ดีที่สุดในรูปแบบ 16:9 ที่ด้านของโปรเจ็ก
เตอร์

	� ถ้าคุณเล่นภาพยนตร์ DVD รูปแบบ V-Stretch โปรดเปลี่ยนรูปแบบเป็น V-Stretch ใน OSD ของโปรเจคเตอร์
	� ถ้าคุณเล่นภาพยนตร์ DVD ที่มีรูปแบบ 4:3 โปรดเปลี่ยนรูปแบบเป็น 4:3 ใน OSD ของโปรเจคเตอร์
	� โปรดตั้งค่ารูปแบบการแสดงผลเป็นชนิดอัตราส่วนภาพ 16:9 (กว้าง) บนเครื่องเล่น DVD ของคุณ

	 �ภาพเล็กเกินไป หรือใหญ่เกินไป

	� หมุนปุ่มซูมตามเข็มหรือทวนเข็มนาฬิกาเพื่อเพิ่มหรือลดขนาดภาพที่ฉาย (โปรดดูหน้า 20)
	� เลื่อนเครื่องโปรเจ็กเตอร์ให้ใกล้หรือห่างจากจอภาพ
	� กดปุ่ม "เมนู" บนแผงควบคุมโปรเจ็กเตอร์, ไปที่ "หน้าจอ → สัดส่วนภาพ" ลองการตั้งค่าต่าง ๆ

	 �ภาพมีด้านที่เอียง:

	� ถ้าเป็นไปได้ ทำ�การปรับตำ�แหน่งวางของโปรเจคเตอร์ให้อยู่ตรงกลางของหน้าจอ และต่ำ�กว่าส่วนล่างของหน้าจอ

	 �ภาพกลับด้าน

	� เลือก "ตั้งค่า  �����������������" จาก OSD และปรับตำ�แหน่งการฉายภาพภาพ
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ปัญหาอื่นๆ

	 �โปรเจคเตอร์หยุดตอบสนองต่อปุ่มควบคุมทั้งหมด

	� ถ้าเป็นไปได้ ให้ปิดโปรเจคเตอร์ จากนั้นถอดสายเพาเวอร์ และรอเป็นเวลาอย่างน้อย 20 วินาทีก่อนที่จะเชื่อมต่อ
เพาเวอร์อีกครั้ง

	 �หากปุ่มเลื่อนเลนส์หยุดตอบสนอง (การเลื่อนภาพขึ้น/ลง/ซ้าย/ขวา) โปรดทำ�ตามขั้นตอนด้านล่าง:

	� หมุนปุ่มเลื่อนเลนส์ตามเข็มนาฬิกาหรือทวนเข็มนาฬิกาโดยใช้แรงกดลง ซึ่งจะเป็นการปลดกลไกการป้องกันและ
อนุญาตให้กลไกเหล่านั้นทำ�งานได้อีกครั้ง (ปุ่มเลื่อนเลนส์มีฟังก์ชันล็อกนี้เพื่อป้องกันการแตกหัก โดยจะส่งเสียงที่
ชัดเจนเพื่อให้ผู้ใช้ทราบว่าถึงตำ�แหน่งขีดจำ�กัดแล้ว)

ปัญหาเกี่ยวกับรีโมทคอนโทรล

	� ถ้ารีโมทคอนโทรลไม่ทำ�งาน

	� ตรวจสอบมุมการทำ�งานของรีโมทคอนโทรลให้อยู่ภายในขอบเขต ±15° จากตัวรับสัญญาณ IR บนโปรเจ็กเตอร์
	� ตรวจดูให้แน่ใจว่าไม่มีอะไรขวางกั้นระหว่างรีโมทคอนโทรลและโปรเจคเตอร์ ย้ายไปในระยะ 6 ม. (19.7 ฟุต) จาก

โปรเจคเตอร์
	� ตรวจดูให้แน่ใจว่าใส่แบตเตอรี่อย่างถูกต้อง
	� เปลี่ยนแบตเตอรี่ถ้าแบตเตอรี่หมด
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ไฟแสดงสถานะการเตือน
เมื่อไฟแสดงสถานะการเตือน (ดูด้านล่าง) ติดขึ้น โปรเจคเตอร์จะปิดเครื่องโดยอัตโนมัติ:

	� LED แสดงสถานะ “เลเซอร์” ติดเป็นสีแดง และ LED แสดงสถานะ “เพาเวอร์” กะพริบเป็นสีแดง
	� LED แสดงสถานะ “อุณหภูมิ” ติดเป็นสีแดง และ LED แสดงสถานะ “เพาเวอร์” กะพริบเป็นสีแดง นี่หมายความว่า 

โปรเจคเตอร์ร้อนเกินไป ภายใต้สถานการณ์ปกติ สามารถเปิดโปรเจคเตอร์กลับขึ้นมาใหม่ได้
	� LED แสดงสถานะ “อุณหภูมิ” กะพริบเป็นสีแดง และ LED แสดงสถานะ “เพาเวอร์” กะพริบเป็นสีแดง

ถอดปลั๊กสายไฟจากโปรเจ็กเตอร์ รอเป็นเวลา 30 วินาที และลองอีกครั้ง ถ้าไฟแสดงสถานะการเตือนติดขึ้นอีกครั้ง โปรดติดต่อ
ศูนย์บริการที่ใกล้ที่สุดเพื่อขอความช่วยเหลือ

ข้อความแสงไฟ LED

ข้อความ
LED เพาเวอร์ LED อุณหภูมิ LED เลเซอร์

(สีแดง) (น้ำ�เงิน) (สีแดง) (สีแดง)
สถานะสแตนด์บาย 
(ต่อสายเพาเวอร์) ติดตลอด - - -

เปิดเครื่อง (อุ่นเครื่อง) -
กะพริบ

(0.5 วินาที ปิด / 0.5 
วินาที เปิด)

- -

เปิดเครื่อง และแสงเลเซอร์ติด - ติดตลอด - -

ปิด (ทำ�ให้เย็น) -

กะพริบ 
(0.5 วินาที ปิด / 0.5 

วินาที เปิด) กลับไปยังไฟ
สีแดงที่ติดตลอดเมื่อปิด

พัดลมทำ�ความเย็น

- -

ผิดพลาด (เลเซอร์เสีย) กะพริบ - - ติดตลอด
ผิดพลาด (พัดลมไม่ทำ�งาน) กะพริบ - กะพริบ -
ผิดพลาด (อุณหภูมิเกิน) กะพริบ - ติดตลอด -
สถานะสแตนด์บาย (โหมดเบิร์
นอิน) - กะพริบ - -

เบิร์นอิน (อุ่นเครื่อง) (*) - กะพริบ - -
เบิร์นอิน (ระบายความร้อน) (*) - กะพริบ - -

เบิร์นอิน (แสงเลเซอร์) (*) -
กะพริบ

(3 วินาที เปิด / 1 วินาที 
ปิด)

- -

เบิร์นอิน (เลเซอร์ดับ) (*) -
กะพริบ

(1 วินาที เปิด / 3 วินาที 
ปิด)

- -

หมายเหตุ:  
	� (*)ถ้าพลังงานน้อยกว่า 0.5W และ LED เพาเวอร์เป็นสีแดง เปลี่ยน LED เพาเวอร์เป็นกะพริบสีแดง

a)	 ปิด LED ทั้งหมดหลังจากเมนู OSD หายไป
b)	 LED เพาเวอร์ติด: ไม่มีสัญญาณ; OSD หายไป
c)	 LED เพาเวอร์ดับ: ตรวจพบสัญญาณ; OSD หายไป
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	� ปิดเครื่อง:
ปิดเครื่อง

กดปุ่มเพาเวอร์อีกครั้ง

	� เตือนอุณหภูมิ:

การแจ้งเตือน

อุณหภูมิสูงเกิน

โปรด: 
1. ตรวจดูให้แน่ใจว่าช่องอากาศเข้าและออกไม่ถูกปิดกั้น
�������������������������������������������������������������������

ถ้าตรวจสอบด้านบนแล้วยังคงมีปัญหาอยู่

โปรดติดต่อศูนย์บริการเพื่อซ่อมแซม
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Android Multimedia Spec.- Video & Audio & Photo
Video Codec Resol u on Bit Rate Container

MKV (.mkv)

VP9 4096x2176@60fps 100Mbps WebM (.webm)

MP4(.mp4)

MP4 (.mp4, .mov)

HEVC/H.265 4096x2176@60fps 100Mbps MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)

MKV (.mkv)

MPEG program stream (.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)

MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)

MPEG1/2 1920x1080@60fps 80Mbps MP4 (.mp4)

AVI (.avi)

MKV (.mkv)

MP4 (.mp4, .mov)

3GPP (.3gp)
MPEG4 1920x1080@60fps 40Mbps

AVI (.avi)

MKV (.mkv)

MP4 (.mp4, .mov)

3GPP (.3gpp, .3gp)
H.263 1920x1080@60fps 40Mbps

AVI (.avi)

MKV (.mkv)

FLV (.flv)

MP4 (.mp4, .mov)

3GPP (.3gp)

MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)
H.264 4096x2160@60fps 135Mbps

ASF (.asf)

WMV (.wmv)

AVI (.avi)

MKV (.mkv)

MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)

ASF (.asf)

VC1 2048x1024@60fps 40Mbps WMV (.wmv)

AVI (.avi)

MKV (.mkv)

AVI (.avi)

M o on JPEG 1920x1080@30fps 40Mbps MP4 (.mp4, .mov)

MKV (.mkv)

MKV (.mkv)
VP8 1920x1080@60fps 50Mbps

WebM (.webm)

MP4 (.mp4, .mov)

AV1 4096x2176@60fps 100Mbps 3GPP (.3gpp, .3gp)

MKV (.mkv)
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Audio Codec Sample rate Channel Container

MP3 (.mp3)
AVI (.avi)

16KHz ~ 48KHz ASF (.asf)

MPEG1/2 Layer1 Up to 2 Matroska (.mkv, .mka)

( 32Kbps ~ 448Kbps) MP4 (.mp4, .mov, m4a)
MPEG transport stream(.ts, .trp, .tp)
MPEG program stream(.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)
WAV (.wav)
AVI (.avi)
Matroska (.mkv, .mka)

MPEG1/2 Layer2 16KHz ~ 48KHz Up to 2 MP4 (.mp4, .mov, m4a)
(8Kbps~384Kbps) MPEG transport stream(.ts, .trp, .tp)

MPEG program stream(.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)
WAV (.wav)
MP3 (.mp3)
AVI (.avi)
ASF (.asf)
Matroska (.mkv, .mka)

MPEG1/2/2.5 8KHz ~ 48KHz Up to 2 3GPP (.3gpp, .3gp)
Layer3 (8Kbps~320Kbps) MP4 (.mp4, .mov, m4a)

MPEG transport stream(.ts, .trp, .tp)
MPEG program stream(.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)
FLV (.flv)
WAV (.wav)
AC3 (.ac3)
AVI (.avi)

AC3(DD) 32KHz, 44.1KHz,48KHz Up to 5.1 Matroska (.mkv, .mka)
(Dolby Digital) (32Kbps~640Kbps) MP4 (.mp4, .mov, m4a)

MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)
MPEG program stream (.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)
EAC3 (.ec3)

EAC3(DDP) 32KHz, 44.1KHz,48KHz 3GPP (.3gpp, .3gp)
Up to 5.1

(Dolby Digital Plus) (32Kbps~6Mbps) MP4 (.mp4, .mov, m4a)
MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)
MPEG program stream (.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)
AAC (.aac)
AVI (.avi)
Matroska (.mkv, .mka)

8KHz ~ 48KHz 3GPP (.3gpp, .3gp)

AAC-LC, HEAAC AAC-LC:12kbps~ Up to 5.1 MP4 (.mp4)
V1 : 6kbps~288kbps MP4 (.m4a)
V2 : 3kbps~144kbps MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)

MPEG program stream (.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)
FLV (.flv)
RM (.rm, .rmvb, .ra) WAV (.wav)
Matroska (.mkv, .mka)

VORBIS Up to 48KHz Up to 2 WebM (.webm)
Ogg (.ogg)

Up to 48KHz MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)

DTS (< 1.5Mbps) Up to 5.1 MPEG program stream (.DAT, .VOB, .MPG, .MPEG)

(Pure DTS core) WAV (.wav)
Matroska (.mkv, .mka)

DTS Master Audio Up to 48KHz Up to 6 MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp, .mts)
( Up to 24.537Mbps ) MP4 (.mp4, .mov)

WAV (.wav)
AVI (.avi)

LPCM 8KHz ~ 48KHz Matroska (.mkv, .mka)
Mono,Stereo, 5.1

( 64kbps ~ 1.5Mbps) 3GPP (.3gpp, .3gp)
MP4 (.mp4, .mov, m4a)
MPEG transport stream (.ts, .trp, .tp)
MPEG program stream(.DAT, .VOB, .MPG, . MPEG)

IMA-ADPCM 8KHz ~ 48KHz Up to 2 WAV (.wav)
MS-ADPCM (32kbps~384kbps) AVI (.avi)

WAV (.wav)

G711 A/mu-law 8KHz AVI (.avi)
1

(64kbps) Matroska (.mkv, .mka)
3GPP (.3gpp, .3gp)
MP4 (.mp4, .mov, m4a)

Photo Codec Resol  u on Format Container
Base-line (1920x 1080 ) JPEG .jpg, .jpeg
Progressive (1024 x 768 )

PHOTO non-interlace (1920 x 1080 ) PNG .png
interlace ( 1920 x 1080 )
15360 X 8640 BMP .bmp
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ข้อมูลจำ�เพาะ
รายการ คําอธิบาย

ความละเอียดสูงสุด
	� HDMI (2.1): 3840x2160@120Hz
	� พอร์ต HDMI สูงสุดถึง 3840*2160/120Hz (FRL)

เลนส์

	� อัตราการฉาย: 1.2~1.92
	� F-สต็อป: 2.3~2.8
	� ความยาวโฟกัส: 17.3~27.88 มม.
	� ช่วงการซูม: 1.6X

ออฟเซ็ต 126%±5%
ขนาดภาพ 30.6”~301.1” (ปรับประสิทธิภาพที่ 82”)
ระยะทางการฉาย 1000 มม. ที่ 30.6” ~ 10000 มม. ที่ 301.1”

I/O

	� HDMI 2.0 x2
	� HDMI 2.1 x1
	� USB Type-A x3

- 1 สำ�หรับ USB การจ่ายไฟ 5V/1.5A และการอัปเกรดเฟิร์มแวร์ DLPC7541
- 2 สำ�หรับ USB การจ่ายไฟ 5V/0.9A และมัลติมีเดีย, ดองเกิล Wifi, โปรเซสเซอร์
Android TV อัปเกรดเฟิร์มแวร์

	� RJ45 x1
	� S/PDIF x1 (รองรับ PCM, Dolby Digital)
	� 3D Sync x1 (สัญญาณออก 3D Sync, ขั้วต่อ Mini-Din 3 พิน)
	� ทริกเกอร์สัญญาณ 12V x2 (DC ออก หัวต่อตัวเมีย 3.5 มม.; 12V/0.5A สูงสุด)
	� เสียงออก x1 (หัวต่อตัวเมีย 3.5 มม., สีดำ�)
	� RS232 x1 (หัวต่อตัวผู้ (9 พิน D-sub))

สี 1073.4 ล้านสี

อัตราการสแกน
	� อัตราการสแกนแนวราบ: 15~255 KHz
	� อัตราการสแกนแนวตั้ง: 24~240Hz, 240 Hz สำ�หรับ 1080P

ลำ�โพง 5W x2

การสิ้นเปลืองพลังงาน

	� ต่ำ�ที่สุด (โหมด ECO):
- 165 W (ทั่วไป), 190 W (สูงสุด) @110VAC
- 160 W (ทั่วไป), 184 W (สูงสุด) @220VAC

	� สูงสุด (โหมดสว่าง):
- 300 W (ทั่วไป), 345 W (สูงสุด) @110VAC
- 295 W (ทั่วไป), 339 W (สูงสุด) @220VAC

ไฟเข้า 3.7A
การวางแนวการติดตั้ง ด้านหน้า, ด้านหลัง, เพดาน, ด้านหลัง - บน

ขนาด (ก x ล x ส)
	� ไม่รวมขา: 498.1 x 331.1 x 154 มม. (19.4 x 13.1 x 6.1 นิ้ว)
	� รวมขา: 498.1 x 331.1 x 171 มม. (19.4 x 13.1 x 6.7 นิ้ว)

น้ำ�หนัก 8.9 กก. ±0.3 กก. 
สิ่งแวดล้อม ใช้งานในอุณหภูมิ 0~40°C, ความชื้น 10% ถึง 80% (ไม่ควบแน่น)

หมายเหตุ:  ข้อมูลจำ�เพาะทั้งหมดอาจได้รับการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ
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ข้อมูลเพิ่มเติม

สำ�นักงานทั่วโลกของ Optoma
สำ�หรับการบริการและสนับสนุน โปรดติดต่อสำ�นักงานในประเทศของคุณ 

สหรัฐอเมริกา
Optoma Technology, Inc. 	 888-289-6786
47697 Westinghouse Drive. 510-996-4794
Fremont, Ca 94539	 services@optoma.com

แคนาดา
Optoma Technology, Inc. 	 888-289-6786
47697 Westinghouse Drive. 510-996-4794
Fremont, Ca 94539	 services@optoma.com

ละตินอเมริกา
Optoma Technology, Inc. 	 888-289-6786
47697 Westinghouse Drive. 510-996-4794
Fremont, Ca 94539	 services@optoma.com

ยุโรป
1 Bourne End Mills
Hemel Hempstead
Hertfordshire	  +44 (0) 1923 691 800
HP1 2UJ 	  +44 (0) 1923 691 888
United Kingdom	  service@tsc-europe.
com
www.optoma.eu
หมายเลขโทรศัพท์ฝ่ายบริการ : +44 (0)1923 691865

เบเนลักซ์
Optoma Benelux BV	 +31 (0) 36 8200 250
Europalaan 770 D	 +31 (0) 36 548 9052
1363BM Almere	
เนเธอร์แลนด์ 	
www.optoma.nl

ฝรั่งเศส 
Bâtiment E  +33 1 41 46 12 20
81-83 avenue Edouard Vaillant +33 1 41 46 94 35
92100 Boulogne Billancourt, France savoptoma@optoma.fr

สเปน 
C/ José Hierro, 36 Of. 1C 28529 Rivas +34 91 499 06 06
VaciaMadrid, Spain	 +34 91 670 08 32

เยอรมนี
Optoma Deutschland GmbH  +49 (0) 2161 68643 0
Am Nordpark 3  	 +49 (0) 2161 68643
99
41069 Mönchengladbach  	  info@optoma.de
เยอรมัน

สแกนดิเนเวีย
Postboks 9515 Åskollen  +47 32 98 89 90
Kniveveien 29  	 +47 32 98 89 99
Drammen  	 info@optoma.no
3036 
Norway

เกาหลี
https://www.optoma.com/kr/

ญี่ปุ่น
https://www.optoma.com/jp/

ไต้หวัน
https://www.optoma.com/tw/

จีน
Room 2001, 20F, Building 4, +86-21-62947376
No.1398 Kaixuan Road, 	 +86-21-62947375
Changning District	 www.optoma.com.cn
Shanghai, 200052, China

ออสเตรเลีย
https://www.optoma.com/au/
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